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DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité
que les réactifs référencés dans la liste ci-jointe (2 pages), sont conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de
la Directive Européenne 98/79/CE relative aux dlSpOSltIfS médicaux de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Ces dlSpOSItIfS sont classés dans la catégorie « autre dispositif » puisqu'ils n'appartiennent ni a la liste A et liste B de
I'annexe II et ni a |a classe des autotests.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technlque et s'appuie sur la certification de notre systeme
qualité selon la norme NF EN ISO 13485 : 2016 (Certification valable jusqu'au 27 juillet 2023).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the reagents such as listed attached (2 pages) , conform to the essential requirements of appendices I and III of European
Directive 98/79/EC, relating to in vitro diagnostic medical devices and to the public health code.

These devices are classified in the "other device” category since they do not belong neither to list A or list B of annex
IT nor to self-testing class.

This declaration is based on the contents of each technical file and is supported by the certification of our quality
system according to the standard NF EN ISO 13485 : 2016 (Certification valid until July 27" , 2023),

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ElfTech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra unica
responsabilidad que los reactivos referenciados en la lista adjunta (2 pdginas), son conformes con los requisitos esenciales de
los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos médicos para diagndstico in vitro y el codigo de salud
publica.

Estos dispositivos se clasifican en la categoria "otro dispositivo®, va que no pertenecen a fa lista A ni 3 Ia lista B de/
anexo I, tampoco a la clase de autodiagndstico.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada expediente técnico y estd respaldado por la certificacion de nuestro
sistema de calidad segtin la norma NF EN ISO 13485 : 2016 (Certificacion vélida hasta el 27 de Julio 2023).

Sées, le 12 Mai 2021

ELITech Clinical Systems SAS

Valérie LAMBERT, Zone Industrielle

Responsable des Affaires Réglementaires 61500 SEES - France .
Regulatory Affairs Manager Tél, :+33(0)2 33 81 21 00 - Fax : +33(0)2 33 28 77 51
Responsable de los Asuntos Reglementarios SIRET 313 365 228 00036
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TRIGLYCERIDES MONO SL NEW

TGML-0427/0425/0515/0700/0517/0707/0457

TRIGLYCERIDES SL

TGML-0250/0455

IREACTIFS - REAGENTS - REACTIVOS |REFERENCES - REFERENCES - REFERENCIAS Code GMDN
Metabolites divers / Miscellaneous metabolites
ALBUMIN ALBU-0600/0700/0250/MB30 53597
ALBUMIN ENVOY ALBU-0850
BILIRUBIN DIRECT 4+1 BIDI-0600/0250 53233
BILIRUBIN TOTAL 4+1 BITO-0600/0250 53229
BILIRUBIN TOTAL & DIRECT 4+1 BITD-0600 53229/53233
CREATININE ENVOY CRSL-0850 53250
CREATININE JAFFE CRCO-0600/0700 53251
CREATININE PAP CRSL-M480 53250
CREATININE PAP SL CRSL-0630/0250
DIRECT BILIRUBIN BIDI-M430 53233
DIRECT BILIRUBIN ENVOY BIDV-0850 53233
GLUCOSE ENVOY GPSL-0850
GLUCOSE HK GHSL-M450
GLUCOSE HK SL GHSL-0600/0250 53301
GLUCOSE PAP GPSL-M630
GLUCOSE PAP SL GPSL-0507/0500/0707/0700/0250/0455/0497
LACTATE LACT-0100 53342
MICROPROTEIN PLUS PRTU-0600/0250 53481
PHOSPHORUS PHOS-0600/0230/M430 50123
PHOSPHORUS ENVOY PHOS-0850
TOTAL BILIRUBIN BITO-M430 53229
TOTAL BILIRUBIN ENVOY BITV-0850 53229
TOTAL PROTEIN PROB-M830
TOTAL PROTEIN ENVOY PROB-0850 53985
TOTAL PROTEIN PLUS PROB-0600/0700/0250
UREA URSL-MB30
UREA ENVOY URSL-0850 53587
UREA UV SL URSL-0427/0420/0500/0507/0250/0455
URIC ACID AUML-M830
URIC ACID ENVOY AUVD-0850 53583
URIC ACID MONO SL AUML-0487/0427/0420/0500/0507/0707/0250
URIC ACID SL AUSL-0250
URINE PROTEIN PRTU-M230 53481
Enzymes / Enzymes
ALP (DEA) SL PASL-0400/0420/0230
ALP ENVOY PIVD-0850 52928
ALP IFCC ALPI-0230
ALT ENVOY ALSL-0850
ALT/GPT ALSL-M430 52023
ALT/GPT 4+1 SL ALSL-0410/0430/0510/0250/0455
AMYLASE AMSL-M430
AMYLASE ENVOY AMSL-0850 52940
AMYLASE SL AMSL-0390/0400/0230
AST/GOT ASSL-M490
AST ENVOY ASVD-0850 52954
AST/GOT 4+1 SL ASSL-0410/0430/0510/0250/0455
CHOLINESTERASE CHES-0053 52971
CK ENVOY CKSL-0850 53003
CK-MB ENVOY CMSL-0850 52994
CK-MB SL / CKMB CMSL-0410/0430/0230
CK NAC CKSL-M230 53003
CK NAC SL CKSL-0410/0430/0230
GAMMA-GT GISL-M230
GAMMA-GT PLUS SL GISL-0400/0420/0250 53027
GGT ENVOY GISL-0850
LDH ENVOY LLSL-0850
LDH IFCC LLSL-M230 53072
LDH-L SL LLSL-0400/0420/0230
LIPASE LPSL-0250
LIPASE ENVOY LPSL-0850 53108
LIPASE SL LPSL-0230
Electrolytes / Oligo-élements / Electrolytes / Trace-elements
CALCIUM ARSENAZO CALA-0500/0250/M430 45789
CALCIUM ENVOY CALA-0850
CHLORIDE CHLO-0600/0250 60037
IRON ENVOY FEFE-0850 54758
IRON FERENE FEFE-0230/0600/M230
MAGNESIUM ENVOY MAGX-0B50
MAGNESIUM XB MGXB-0250/0600/M430 46795
MAGNESIUM XYLIDYL MAGX-0230/0600
Lipides / Lipids
CHOLESTEROL CHSL-M630 53350
CHOLESTEROL ENVOY CHSL-0850
CHOLESTEROL HDL SL 2G HDLL-0230/0380/0390 53391
CHOLESTEROL LOL SL 2G LDLL-0230/0380/0380 53395
CHOLESTEROL SL CHSL-0507/0500/0700/0707/0250/0455/0497 53359
HDL CHOLESTEROL CHDL-0250/0600/M330 53391
HOL CHOLESTEROL ENVOY HDLL-0850
LDL CHOLESTEROL CLDL-0250/M330 53305
LOL CHOLESTEROL ENVOY LDLL-0850
TRIGLYCERIDES TGML-M530
TRIGLYCERIDES ENVOY TGML-0850 53460
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REACTIFS - REAGENTS - REACTIVOS

[REFERENCES - REFERENCES - REFERENCIAS

Code GMDN

Contrdles-Calibrants-Standards / Controls-Calibrators-Standards

CHOLESTEROL HDL 2G CALIBRATOR HDLL-0011/0041 44696
CHOLESTEROL LOL 2G CALIBRATOR LOLL-0011/0041 4172
CHOLESTEROL Slandard 200 mg/dL CHOL-0055 4469
CK-MB CONTROL CKMB-0800 4469
ELICAL 2 CALI-0550 4786/
ELITROL | CONT-0060 47869
ELITROL Il CONT-0160
GLUCOSE Standard 100 mg/dL GLUP-0055 41818
HDL LDL CALIBRATOR HLCA-0041 47868
ISE CONTROL | ISCT-0046 47860
ISE CONTROL Il ISCT-0047
MICROPROTEIN PLUS Standard 100 mg/dL PRTU-0022 53482
TRIGLYCERIDES Slandard 200 mg/dL TRIG-0055 44702
UREA Standard 50 mg/dL URUV-0055 358!
URIC ACID Slandard 6 mg/dL ACUR-0055 44704

Protéines spécifiques / Specific proteins
ANTI-STREPTOLYSIN O ASLO-0250 59055
CRP IP ICRP-0400/M230 53705
CRP IP CALIBRATOR SET ICRP-0043 41838
CRP IP CONTROL | ICRP-0046 41830
CRP [P CONTROL Il ICRP-0047
CRP WR CRPW-0230 53705
CRP WR CALIBRATOR SET CRPW-0043 41838
CRP WR CONTROL CRPW-0045 41839
CRP WR ENVOY CRPW-0850 53705
FERRITIN IFRT-0230 53718
FERRITIN CALIBRATOR IFRT-0042 41927
HAPTOGLOBIN IP IHAP-0400 53737
HbA1c HBAC-0240 59090
HbA1c CALIBRATOR SET HBAC-0043 53315
HbA1c CONTROL L + H HBAC-0049 44435
IgA IP 1IGA-0400 53760
19G IP [GG-0400 53787
IgM IP [uem-0400 53795
PALBUMIN IP |ImMAL-0400 53475
PALBUMIN IP CALIBRATOR SET |IMAL-0043 53477
PALBUMIN IP CONTROL | |IMAL-0046 53478
BALBUMIN |P CONTROL Il |IMAL-0047
OROSOMUCOID IP |loro-0400 53606
PREALBUMIN IP |iPAL-0400 53957
PROTEIN IP CALIBRATOR SET |iPRO-0043 53593
RF CALIBRATOR |IRFA-0042 42230
RHEUMATOID FACTOR IRFA-0230 55111
RHEUMATOLOGY CONTROL | IRCT-0048 47869
RHEUMATOLOGY CONTROL Il IRCT-0047
TRANSFERRIN IP' ITRF-0400 59041

Vitamines/Vitamins
VITAMIN D VITD-0250 54476
VITAMIN D CALIBRATOR SET VITD-0043 54474
VITAMIN D CONTROL SET VITD-0049 54475
ISE Solutions pour électrodes selectives d'ions /

ISE Solutions for ion-selective electrodes
ISE BASELINE SOLUTION ENVOY ISBA-0850 50238
ISE CALIBRATORS ISCA-0250 52867
ISE CALIBRATOR ENVOY ISCV-0850
ISE CLEANER/CONDITIONER ISCC-0280 59058
ISE DILUENT 1S01-0250 58237
ISE DILUENT ENVOY ISDV-0850
ISE REFERENCE SOLUTION ISRS-0800 59238
ISE REFERENCE SOLUTION ENVOY ISRS-0850

Solutions de lavage pour les équipements ELITech Clinical Systems /
Cleaning solutions for ELITech Clinical Systems Equipments

ACID SOLUTICN for ELITech Clinical Systems Analyzers SLHC-5900 59058
SYSTEM CLEANING SOLUTION far ELITech Clinical Systems Analyzers SLNA-5900 59058
SYSTEM SOLUTION SLSY-5805 58236
SYSTEM SOLUTION for ELITech Clinical Systems Analyzers SLSY-5900
WASH SOLUTION A SOLA-M163 59058
WASH SOLUTION B WASH SOLUTION B 59058

Tests d'agglutination / Agglutination tests
CRP LATEX |LxcR-0112 53707

o
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. ELITechGroup

SEPPIM

MIED

ISO 9001 -NF EN ISO 13485 R

Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél : +33(0)233 812100/ Fax:+33(0)233287751

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, SEPPIM S.A.S., zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité que
les réactifs appartenant au groupe 1 «<METABOLITES DIVERS », référencés dans la liste ci-jointe, sont conformes
aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux dispositifs
médicaux de diagnostic /7 vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration s'appuie sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX.
(Voir liste ci-jointe).

Sées, le 08 Mars 2012

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, SEPPIM S.A.S., Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the reagents belonging to Group 1, "MISCELLANEOUS METABOLITES", such as listed hereto, conform to
the essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to /n vitro diagnostic
medical devices and to the public health code.

This declaration is based upon the contents of each DOS-CE-XXXX technical file.
(See attached list).

Sées, March 8, 2012

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, SEPPIM S.A.S, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad
que los reactivos pertenecientes al grupo 1 : "METABOLICOS VARIOS ", referenciados en la lista adjunta, son
conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos
médicos para diagndstico /n vitroy el cddigo de salud publica.

Esta declaracion esta documentada por su contenido de cada archivo técnico DOS-CE-XXXX
(Ver lista adjunta)

Sées, 8 de Marzo de 2012

Valérie GOURDON, _ Francoise DEBIAIS,

4 q
Responsable des Affaires Reglementawes SEPPI M S-A-S Président
Regulatory Affairs Manager 4 rue Auguste Mottin President
Res abfe de los Asuntos Reglementanos Zone Industrielle _~Presiden
i (j)_/\ 61500 SEES - FRANCE £ .
LA - Tél. +33 (0)2 3381 21 00 - Fax +33 (0)2 3328 77 "
SIRET : 318 365 228 00036 —

Société par actions simplifiée au Capital de 1 21
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228
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. ELITechGroup

SEPPIM

Zone Industrielle — 61500 SEES — France

Tél.: +33(0)233812100/Fax:+33(0)233287751

GROUPE 1 - METABOLITES DIVERS

GROUP 1 - MISCELLANEOUS METABOLITES

GRUPO 1 — METABOLICOS VARIOS

DESIGNATION DU REACTIF/ REFERENCES/ NOM DU DOSSIER CE/

REAGENT D}ESIGNATIONI REFERENCIAS EC FILE NAME/

DESIGNACION DE REACTIVO NOMBRE DEL ARCHIVO CE

LACTATE LACT-0100 DOS-CE-LACT
AUML-0420/0500/0700/

URIC ACID MONO SL 04270507 /0707 /0250 DOS-CE-AUML

URIC ACID SL AUSL-0400/0600/0250 DOS-CE-AUSL

URIC ACID ACUR-0200/0400/0600 DOS-CE-ACUR

ALBUMIN ALBU-0600/0700/0250 DOS-CE-ALBU

BILIRUBIN TOTAL & DIRECT 4+1

BITD-0600
BIDI-0600/0250
BITO-0600/0250

DOS-CE-BILI 4/ 1

CREATININE JAFFE

CRCO-0600/0700

DOS-CE-CRCO

CREATININE PAP SL

CRSL-0630/0250

DOS-CE-CRSL

IRON TIBC FECA-0050 DOS-CE-TIBC
GPSL-0490/0500/0700/ L
GLUCOSE PAP SL 0507/0707/0250/0455 DOS-CE-GPSL

GLUCOSE PAP

GLUP-0700/0800

DOS-CE-GLUP

GLUCOSE HK SL

GHSL-0600/0250

DOS-CE-GHSL

HEMOGLOBIN HEMO-0400/0500 DOS-CE-HEMO
MICROPROTEIN PRTP-0600/0250 DOS-CE-PRTP
MICROPROTEIN PLUS PRTU-0600/0250 DOS-CE-PRTU
PHOSPHORUS PHOS-0600/0230 DOS-CE-PHOS

TOTAL PROTEIN

PRTB-0600/0700/0250

DOS-CE-PRTB

TOTAL PROTEIN PLUS

PROB-0600/0700/0250

DOS-CE-PROB

UREA UV SL

URSL-0400,0420/0500
0407 /0427/0507/0250/0455

DOS-CE-URSL

UREA UV

URUV-0400/0500

DOS-CE-URUV

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
SIRET 318 365 228 00036
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CLINICAL SYSTEMS

ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33 (0)2 33 81 21 00
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule
responsabilité que les réactifs appartenant au groupe 1 «METABOLITES DIVERS », référencés dans la liste ci -jointe, sont
conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Europeenne 98/79/CE relative aux dispositifs
médicaux de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX et s‘appuie sur la
certification de notre systéme qualité selon les normes ISO 9001 : 2008 et NF EN ISO 13485 : 2012. (Certification
valable jusqu’au 27 juillet 2017).

(Vair liste ci-jointe).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own
responsibility, that the reagents belonging to Group 1 “MISCELLANEOUS METABOLITES”, such as listed hereto, conform
to the essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro diagnostic
medical devices and to the public health code.

This declaration is based on the contents of each DOS-CE-XXXX technical file and is supported by the certification
of our quality system according to the standards ISO 9001 : 2008 and NF EN ISO 13485 : 2012 (Certification valid until
July 27", 2017).

(5ee attached list).

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra unica
responsabilidad que los reactivos pertenecientes al grupo 1 "METABOLICOS VARIOS ", referenciados en la lista adjunta,
son conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos
médicos para diagndstico in vitro y el cédigo de salud publica.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada DOS-CE-XXXX técnica y estd respaldado por la certificacion de
nuestro sistema de calidad segtin las normas ISO 9001 : 2008 y EN NF ISO 13485 : 2012 (Certificacion vélida hasta el 27
de Julio 2017).

(Ver lista adjunta)

Sées, le 24 novembre 2014

Valérie GOURDON, Francoise DEBIAIS,
Responsable des Affaires Réglementaires  ¢{ |Tech Clinical Systems SAS Président
Regulatory Aftairs Manager Zone Industrielle President
Responsable de los Asuntos Reglementarios 61 500 SEES - France /P@
Tél. : +33{0)233 812100 - Fax: +J3(0)2°3287751/
. . Jer.T3LS 365228 CLM// [!
ELITech Clinical Systems SAS y &
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € A:__Qﬁ%ﬂ)
SIRET 318 365 228 00036  APE 2059Z 1SO 9001 -NF EN ISO 13485

RC ALENCON 318 365 228
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ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33(0)2 33812100
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

GROUPE 1 - METABOLITES DIVERS

GROUP 1 - MISCELLANEOUS METABOLITES

GRUPO 1 — METABOLICOS VARIOS

DESIGNATION DU

NOM DU DOSSIER CE/

REACTIF/ REFERENCES/ Code GMDN/
REAGENT D‘ESIGNATION / | REFERENCIAS gg;LfENsﬁE/ GMDN Code/
DESIGNACION DE Codigo GMDN
REACTIVO ARCHIVO CE
ALBUMIN ALBU-0600/0700/0250 DOS-CE-ALBU 53597
BILIRUBIN TOTAL 4+1 BITO-G600/0250 53230
BITD-0600
BIDI-0600/0250 ROS-GE-RILL 411
BILIRUBIN DIRECT 4+1 BITD-0600 53232
CREATININE JAFFE CRCO0-0600/0700 DOS-CE-CRCO 53251
CREATININE PAP SL CRSL-0630/0250 DOS-CE-CRSL 53250
IRON TIBC FECA-0050 DOS-CE-TIBC 53904
GPSL-0495/0500/0700/ e
GLUCOSE PAP SL 0507/0707/0250/0455 DOS-CE-GPSL 53301
GLUCOSE PAP GLUP-0700 DOS-CE-GLUP 53301
GLUCOSE HK SL GHSL-0600/0250 DOS-CE-GHSL 53301
HEMOGLOBIN HEMO-0400/0500 DOS-CE-HEMO 32430
LACTATE LACT-0100 DOS-CE-LACT 53342
MICROPROTEIN PLUS PRTU-0600/0250 DOS-CE-PRTU 53481
PHOSPHORUS PHOS-0600/0230 DOS-CE-PHOS 30191
TOTAL PROTEIN PRTB-0600/0700/0250 DOS-CE-PRTB 53985
TOTAL PROTEIN PLUS PROB-0600/0700/0250 DOS-CE-PROB 53985
AUML-0420/0500/0700/ .
URIC ACID MONO SL 0427/0507/0707/0250 DOS-CE-AUML 53583
URIC ACID SL AUSL-0400/0600/0250 DOS-CE-AUSL 53583
URIC ACID ACUR-0200/0400/0600 DOS-CE-ACUR 53583
URSL-0400/0420/0500 )
UREA UV SL 0407/0427/0507/0250/0455 DOS-CE-URSL 53587
UREA UV URUV-0400 DOS-CE-URUV 53587
ELITech Clinical Systems 35 v.&.
Zone lndU:u u.w-
EES - France L.
(1« +33(0)2 w6 ﬁ\mq ran: 423002 33 28EL4Tech Clinical Systems SAS
el 14330 ) SIRET 318 365 228 00036 Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € P rﬁMED

SIRET 318 365 228 00036
RC ALENCON 318 365 228
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. ELITechGroup

SEPPIM
MED

1SO 9001 -NF EN ISO 13485 R EAGEN

Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél. - +33(0)233 812100/ Fax :+ 33 (0)233 28 7751

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, SEPPIM S.A.S., zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité que
les réactifs appartenant au groupe 2 « ENZYMES », référencés dans la liste ci-jointe, sont conformes aux
exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux dispositifs médicaux
de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration s'appuie sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX.
(Voir liste ci-jointe).

Sées, le 08 Mars 2012

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, SEPPIM S.A.S., Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the reagents belonging to Group 2, "ENZYMES”, such as listed hereto, conform to the essential requirements
of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to /n vitro diagnostic medical devices and to the
public health code.

This declaration is based upon the contents of each DOS-CE-XXXX technical file.
(See attached list).

Sées, March 8™, 2012

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, SEPPIM S.A.S, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra (nica responsabilidad
que los reactivos pertenecientes al grupo 2 : "ENZIMAS", referenciados en la lista adjunta, son conformes con los
requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos médicos para
diagndstico /n vitroy el codigo de salud publica.

Esta declaracion esta documentada por su contenido de cada archivo técnico DOS-CE-XXXX
(Ver lista adjunta)

Sées, 8 de Marzo de 2012

Valérie GOURDON, Frangoise DEBIAIS,
Responsable des Affaires Réglementaires Président

Regulatory Affairs Manager rN SEPPEW S A g q/%sﬁent

Responsable de los Asuntos Reglemﬁnﬂanos ) idente
(\L B2 4 rue Auguste Mottin -~
MU QM 5" Zone Industrielle

61500 SEES - FRANC
Tél. +33 (0)2 33 81 21 00 - Fox +33
SIRET : 318 365 228 00

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228
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. ELITechGroup

SEPPIM

Zone Industrielle — 61500 SEES — France

Tél. : +33(0)233 812100/ Fax : +33(0)23328 7751

GROUPE 2 - ENZYMES
GROUP 2 — ENZYMES
GRUPO 2 — ENZIMAS

DESIGNATION DU REACTIF/ REFERENCES/ NOM DU DOSSIER CE/
REAGENT DESIGNATION/ REFERENCIAS EC FILE NAME/
DESIGNACION DE REACTIVO NOMBRE DEL ARCHIVO CE
ACID PHOSPHATASE PACI-0030 DOS-CE-PACI

ALP (DEA) SL PASL-0400/0420/0500/0230 | DOS-CE-PASL

ALP (DEA) PALC-0030/0200 DOS-CE-PALC

ALT/GPT 4+1 SL

ALSL-
0410/0430/0510/0250/0455

DOS-CE-ALSL 4+1

ALT /GPT

ALAT-0200/0400

DOS-CE-ALAT

AMYLASE SL

AMSL-0390/0395/0400/0230

DOS-CE-AMSL

AST/GOT 4+1 SL

ASSL-
0410/0430/0510/0250/0455

DC-CE-ASSL 4+1

AST/GOT ASAT-0200/0400 DOS-CE-ASAT
CHOLINESTERASE CHES-0053 DOS-CE-CHES
CK NAC SL CKSL-0410/0430/0230 DOS-CE-CKSL
CK-MB SL CMSL-0410/0430/0230 DOS-CE-CMSL
CK NAC CKNA-0030/0200 DOS-CE-CKNA
CK-MB CKMB-0030 DOS-CE-CKMB

GAMMA GT SL

GASL-0400/0420/0500/0250

DOS-CE-GASL

GAMMA-GT SL PLUS GISL-0400/0420/0500/0250 DOS-CE-GISL
GAMMA GT GAGT-0030/0200 DOS-CE-GAGT
LDH-L SL LLSL-0400/0420/0230 DOS-CE-LLSL
LDH-P LDHP-0030 DOS-CE-LDHP

V&

.

SEPPIM S.A.S

4 rue Auguste Mottin

Zone Indystrielle
61500 SEE FRANCE
Tél. +33 (0)2 33 81 21 Fax +33 (0)2 33 28 77 51

SIRET : 65 228 00036

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
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ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel :+33 (0)2 33 8121 00
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule
responsabilité que les réactifs appartenant au groupe 2 « ENZYMES », référencés dans la liste ci-jointe, sont conformes
aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux dispositifs médicaux de
diagnostic in vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX et s'appuie sur la
certification de notre systéme qualité selon les normes ISO 9001 : 2008 et NF EN ISO 13485 : 2012. (Certification
valable jusqu‘au 27 juillet 2017).

(Voir liste ci-jointe).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own
responsibility, that the reagents belonging to Group 2, “ENZYMES”, such as listed hereto, conform to the essential
requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro diagnostic medical devices and
to the public health code.

This declaration is based on the contents of each DOS-CE-XXXX technical file and is supported by the certification
of our quality system according to the standards ISO 9001 : 2008 and NF EN ISO 13485 : 2012 (Certification valid until
July 27", 2017).

(See attached list).

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra dnica
responsabilidad que los reactivos pertenecientes al grupo 2 : "ENZIMAS". referenciados en la lista adjunta, son
conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos
médicos para diagndstico in vitro y el cdigo de salud publica.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada DOS-CE-XXXX técnica y estd respaldado por la certificacion de
nuestro sistema de calidad segun las normas ISO 9001 : 2008 y EN NF ISO 13485 : 2012 (Certificacion vélida hasta el 27
de Julio 2017).

(Ver lista adjunta)

Sées, le 24 Novembre 2014

Valérie GOURDON, Francoise DEBIAIS,
Responsable de; Affaires Réglementaires ELiTech Clinical Systeﬁﬁﬁ\s /ﬁ:esn' nt
Regulatory Affairs Manager . _—" \President
Responsable de los Asuntos Reglementarios 61500 SEES - Fxa ﬂtn/ Presidente -
& l : Tél, : +33(0)2 33 81 21 90~Tax : +33{0)233 28775
° SIRETZ18 365 228 00036
ELITech Clinical Systems SAS &
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € el ME[)
SIRET 318 365228 00036  APE 20597 1SO 9001 -NF EN ISO 13485

RC ALENCON 318 365 228

DCCE-G2 — V21 — Novembre / November /Noviembre 2014 172



Ct 1N

ELITech Clinical Systems SAS

1ICAL

g
i

Zone Industrielle
61500 Sées ° France

Tel :+33
Fax: +33

(0)2 33 812100
(0)2 33 28 77 51

www.elitechgroup.com

GROUPE 2 - ENZYMES
GROUP 2 — ENZYMES
GRUPO 2 — ENZIMAS

DESIGNATION DU
REACTIF/ REFERENCES/ ggl\gllzg ll\T)}?I\?IISEI/ER CE/ Code GMDN/
REAGENT D‘ESIGNATION/ REFERENCIAS NOMBRE DEL GMDN Code/
DESIGNACION DE ARCHIVO CE Codigo GMDN
REACTIVO
ALP (DEA) SL PASL-0400/0420/0500/0230 | DOS-CE-PASL 52928
ALSL-
ALT/GPT 4+1 SL 0410/0430/0510/0250/0455 DOS-CE-ALSL 4+1 52923
ALT /GPT ALAT-0200/0400 DOS-CE-ALAT 52923
AMYLASE SL AMSL-0390/0395/0400/0230 | DOS-CE-AMSL 52940
ASSL-
AST/GOT 4+1 SL 0410/0430/0510/0250/0455 DC-CE-ASSL 4+1 52954
AST/GOT ASAT-0200/0400 DOS-CE-ASAT 52954
CHOLINESTERASE CHES-0053 DOS-CE-CHES 51971
CK NAC SL CKSL-0410/0430/0230 DOS-CE-CKSL 53003
CK-MB SL CMSL-0410/0430/0230 DOS-CE-CMSL 52994
CK NAC CKNA-0030/0200 DOS-CE-CKNA 53003
CK-MB CKMB-0030 DOS-CE-CKMB 52994
GAMMA-GT SL PLUS GISL-0400/0420/0500/0250 DOS-CE-GISL 53027
LDH-L SL LLSL-0400/0420/0230 DOS-CE-LLSL 53072
LDH-P LDHP-0030 DOS-CE-LDHP 53072
V&
= . e
ELITech Clinical Systems SA@»
Zone Industrielle
_" 51500 SEFS £ Fl’ar‘,ce
lel. 1 +33{0)2 33 81 21 00 - Fax : +33( 3
SR T330s ;;S (xoo;o'(O)z 33287751
ELITech Clinical Systems SAS | &
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € il MED

SIRET 318 365 228 00036
RC ALENCON 318 365 228
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SEPPIM

ISO 9001 -NF EN ISO 13485 124

Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél. : +33(0)233 8121 00/Fax:+33(0)233287751

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, SEPPIM S.A.S., zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité que
les réactifs appartenant au groupe 3 «ELECTROLYTES/OLIGO-ELEMENTS», référencés dans la liste ci-jointe, sont
conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux
dispositifs médicaux de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration s'appuie sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX.
(Voir liste ci-jointe).

Sées, le 13 Septembre 2010

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, SEPPIM S.A.S., Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the reagents belonging to Group 3, “ELECTROLYTES/TRACE-ELEMENTS”, such as listed hereto, conform to
the essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro diagnostic
medical devices and to the public health code.

This declaration is based upon the contents of each DOS-CE-XXXX technical file.
(See attached list).

Sées, September 13, 2010

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, SEPPIM S.A.S, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad
que los reactivos pertenecientes al grupo 3 : "ELECTROLITOS/OLIGO-ELEMENTOS", referenciados en la lista adjunta,
son conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos
médicos para diagndstico /in vitroy el codigo de salud publica.

Esta declaracion esta documentada por su contenido de cada archivo técnico DOS-CE-XXXX
(Ver lista adjunta)

Sées, 13 de Septiembre de 2010

Valérie GOURDON, Frangoise DEBIAIS,

Responsable des Affaires Réglementaires i i @EPPEM S. A.S Président
Regulatory Affairs Manager i = 4 rue Auguste Mott

Responsable de los Asuntos Reglementar|o§:‘,_ t \ 7one Industrielle Presidente

61500 SEES —- FRANCE
A" : Tél. +33 (0)2 33 81 21 00 - Fux +33 (0)2’33 28,
SIRET : 318 365 228 00036

/

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14
SIRET 318 365 228 00036 APE 2
RC ALENCON 318 365 228
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Zone Industrielle — 61500 SEES — France

Tél. : +33(0)233 812100/ Fax:+33(0)233287751

GROUPE 3 — ELECTROLYTES / OLIGO-ELEMENTS
GROUP 3 — ELECTROLYTES / TRACE-ELEMENTS
GRUPO 3 — ELECTROLITOS / OLIGO-ELEMENTOS

DESIGNATION DU REACTIF/
REAGENT DESIGNATION/
DESIGNACION DE REACTIVO

REFERENCES/
REFERENCIAS

NOM DU DOSSIER CE/
EC FILE NAME/
NOMBRE DEL ARCHIVO CE

CALCIUM ARSENAZO

CALA-0600/0250

DOS-CE-CALA

CALCIUM OCPC CALO-0600 DOS-CE-CALO
CHLORIDE CHLO-0600/0250 DOS-CE-CHLO
COPPER CUIV-0050 DOS-CE-CUIV
IRON CHROMAZUROL FECA-0600 DOS-CE-FECA

IRON FERROZINE

FEFR-0600/0250

DOS-CE-FEFR

MAGNESIUM CALMAGITE

MAGN-0600/0125

DOS-CE-MAGN

Je
D

SEPPIM S.A.S

i 4 rue Auguste Mottin

S Zone Industrielle

61500 SEES - FRANCE
Tél. +33 (0)2 33 81 21 00 - Fax +33»_(0)2 33287751
: SIRET : 318 365 228 00036

Société par actions simplifiée au Capital de 1219 592.14 €

SIRET 318 365 228 00036

RC ALENCON 318 365 228
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ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33 (0)2 33 81 21 00
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule
responsabilité que les réactifs appartenant au groupe 3 «ELECTROLYTES/OLIGO-ELEMENTS», référencés dans la liste ci-
jointe, sont conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux
dispositifs médicaux de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX et s‘appuie sur la
certification de notre systeme qualité selon les normes ISO 9001 : 2008 et NF EN ISO 13485 : 2012. (Certification
valable jusqu'au 27 juillet 2017).

(Voir liste ci-jointe).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own
responsibility, that the reagents belonging to Group 3 “ELECTROLYTES/TRACE-ELEMENTS” such as listed hereto,
conform to the essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/FC, relating to in vitro
diagnostic medical devices and to the public health code.

This declaration is based on the contents of each DOS-CE-XXXX technical file and is supported by the certification
of our quality system according to the standards ISO 9001 : 2008 and NF EN ISO 13485 : 2012 (Certification valid until
July 27, 2017).

(See attached list).

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra tnica
responsabilidad que los reactivos pertenecientes al grupo 3 "ELECTROLITOS/OLIGO-ELEMENTOS ", referenciados en Ia
lista adjunta, son conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre
dispositivos médicos para diagndstico in vitro y el cddigo de salud publica.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada DOS-CE-XXXX técnica y estd respaldado por la certificacion de
nuestro sistema de calidad segun las normas ISO 9001 : 2008 y EN NF ISO 13485 : 2012 (Certificacion vélida hasta el 27
de Julio 2017).

(Ver lista adjunta)

Sées, le 24 Novembre 2014

ELITech Clinical Systems SAS
Valérie GOURDON, Zoneindustiigle %ise DEBIAIS,
Responsable des Affaires Réglementaires 61500 SEES - France—"" résident
Regulatory Affairs Manager Tél. : +33(0)2 33 81 21 00 -Fa%~ +33(0)2 33 28 77 51 President

SIRET 3%8 365 228 00036

Responsable de los Asuntos Reglementarios

ELITech Clinical Systems SAS «
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € el ME[)
SIRET 318 365 228 00036 APE 20592 ISO 9001 -NF EN ISO 13485

RC ALENCON 318 365 228
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ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33 (0)2 33 8121 00
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

GROUPE 3 — ELECTROLYTES / OLIGO-ELEMENTS
GROUP 3 — ELECTROLYTES / TRACE-ELEMENTS
GRUPO 3 — ELECTROLITOS / OLIGO-ELEMENTOS

DESIGNATION DU

NOM DU DOSSIER CE/

REACTIF/ REFERENCES/ Code GMDN/
REAGENT D‘ESIGNATION / REFERENCIAS ﬁg;{‘IBLREEN];&};ViE/ GMDN Code/
DESIGNACION DE ARCHIVO CE Codigo GMDN
REACTIVO
CALCIUM ARSENAZO CALA-0600/0250 DOS-CE-CALA 45789
CHLORIDE CHLO-0600/0250 DOS-CE-CHLO 60037
IRON CHROMAZUROL FECA-0600 DOS-CE-FECA 54758
IRON FERROZINE FEFR-0600/0250 DOS-CE-FEFR 54758
MAGNESIUM CALMAGITE MAGN-0600/0125 DOS-CE-MAGN 46795
Ve 6~
-/
ELiTech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle
61500 SEES - France
Tél. : +33(0)2 33 81 21 00 - Fax : +33(0)2 33 28 77 51
SIRET 318 365 228 00036
ELITech Clinical Systems SAS y &
Société par actions simplifiée au Capital de 1219 592.14€ MED

SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228
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DCCE-G3 — V15— Novembre / November / Noviembre 2014




. ELITechGroup

SEPPIM
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Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél. : +33(0)233812100/Fax:+33(0)233287751

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, SEPPIM S.A.S., zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité que
les réactifs appartenant au groupe 4 «LIPIDES », référencés dans la liste ci-jointe, sont conformes aux exigences
essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux dispositifs médicaux de
diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration s'appuie sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX.
(Voir liste ci-jointe).

Sées, le 08 Mars 2012

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, SEPPIM S.A.S., Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the reagents belonging to Group 4, "LIPIDS”, such as listed hereto, conform to the essential requirements of
appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to /in vitro diagnostic medical devices and to the
public health code.

This declaration is based upon the contents of each DOS-CE-XXXX technical file.
(See attached list).

Sées, March 8", 2012

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, SEPPIM S.A.S, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad
que los reactivos pertenecientes al grupo 4 : "LIPIDOS ", referenciados en la lista adjunta, son conformes con los
requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos médicos para
diagndstico in vitroy el codigo de salud publica.

Esta declaracion estd documentada por su contenido de cada archivo técnico DOS-CE-XXXX
(Ver lista adjunta)

Sées, 8 de Marzo de 2012

Valérie GOURDON, Frangoise DEBIAIS,
Responsable des Affaires Réglementaires " _{@i@\‘ -
Regulatory Affairs Manager g 5 SEPPM S..A.S President
Responsable de los Asuntos Reglementarios 4 rue Auguste Mottin ~Presidente

Zone Industrielle

A C 61500 SEES - FRANCE

Tél. +33 (0)2 33 81 21 00 - Fax +33 (0)2/33 28 77 5]
SIRET : 318 365 228 00036

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 5
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228
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Zone Industrielle — 61500 SEES — France

Tél : +33(0)233 812100/ Fax:+33(0)2 33287751

GROUPE 4 — LIPIDES
GROUP 4 — LIPIDS
GRUPO 4 - LIPIDOS

DESIGNATION DU REACTIF/
REAGENT DESIGNATION /
DESIGNACION DE REACTIVO

REFERENCES/
REFERENCIAS

NOM DU DOSSIER CE/
EC FILE NAME/
NOMBRE DEL ARCHIVO CE

CHOLESTEROL SL

CHSL-0490,/0500/0700
0507/0707/0250/0455

DOS-CE-CHSL

CHOLESTEROL

CHOL-0220/0420/0720

DOS-CE-CHOL

HDL CHOLESTEROL

HDLC-0060

DOS-CE-HDLC

CHOLESTEROL HDL SL 2G

HDLL-0230/0380/0390

DOS-CE-HDLL

CHOLESTEROL LDL SL 2G

LDLL-0230/0380

DOS-CE-LDLL

TRIGLYCERIDES MONO SL NEW

TGML-0425/0515/0700
0427/0517/0707

DOS-CE-TGMLN

TRIGLYCERIDES SL

TGML-0250/0455

DOS-CE-TGMLN

TRIGLYCERIDES

TRIG-0200/0400

DOS-CE-TRIG

SEPPIM S.A.S

4 rue Augu ottin
Zone Induskielle
61500 SEES”~ FRANCE

Tél. +33 (0)2 33 81 21 90 - Fax +33 (0)2 33 28 77 51

SIRET : 318 365 228 00036

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €

SIRET 318 365 228 00036
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ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33(0)2 33812100
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule
responsabilité que les réactifs appartenant au groupe 4 «LIPIDES », référencés dans la liste ci-jointe, sont conformes
aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux dispositifs médicaux de
diagnostic in vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX et s‘appuie sur la
certification de notre systéme qualité selon les normes ISO 9001 : 2008 et NF EN ISO 13485 : 2012. (Certification
valable jusqu‘au 27 juillet 2017).

(Voir liste ci-jointe).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own
responsibility, that the reagents belonging to Group 4 "LIPIDS’, such as listed hereto, conform to the essential
requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro diagnostic medical devices and
to the public health code.

This declaration is based on the contents of each DOS-CE-XXXX technical file and is supported by the certification
of our quality system according to the standards ISO 9001 : 2008 and NF EN ISO 13485 : 2012 (Certification valid unti
July 27", 2017).

(See attached list).

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra tnica
responsabilidad que los reactivos pertenecientes al grupo 4 "LIPIDOS ", referenciados en la lista adjunta, son conformes
con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre dispositivos médicos para
diagndstico in vitro y el cédigo de salud publica.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada DOS-CE-XXXX técnica y esta respaldado por la certificacion de
nuestro sistema de calidad segtin las normas ISO 9001 : 2008 y EN NF ISO 13485 : 2012 (Certificacion vélida hasta el 27
de Julio 2017).

(Ver lista adjunta)

Sées, le 15 septembre 2014

AS FPancoise DEBIAIS,

resident

f'esident
751 presidente .

Valérie GOURDON, ELITech Clinical Systemn

Responsable des Affaires Réglementaires Saue Industrielle
Regulatory Affairs Manager , SES S T
Responsable de los Asuntos Reglementarios™ : +33(0)2 33 81 2100 - Fax: +33(0)2

SIRET 318 365 228 0003,
\@\_/ng\ &,\__ >

——
ELITech Clinical Systems SAS v
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € ) MED
SIRET 318 365 228 00036 APE 20592 1SO 9001 -NF EN ISO 13485

RC ALENCON 318 365 228
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ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33 (0)2 3381 21 00
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

ELITechGroup

GROUPE 4 — LIPIDES
GROUP 4 — LIPIDS
GRUPO 4 — LIPIDOS

DESIGNATION DU
REACTIF/ REFERENCES/ it EfﬁillER CE/ | Code GMDN/
REAGENT DESIGNATION/ | REFERENCIAS i e GMDN Code/
DESIGNACION DE e Codigo GMDN
REACTIVO

CHSL-0495,0500,0700/ o
CHOLESTEROL SL 07 D70 (0950 [04ED DOS-CE-CHSL 533509
CHOLESTEROL CHOL-0220/0420/0720 DOS-CE-CHOL 533509
HDL CHOLESTEROL HDLC-0060 DOS-CE-HDLC 53391
CHOLESTEROL HDL SL 2G| HDLL-0230,0380,0390 DOS-CE-HDLL 53391
CHOLESTEROL LDL SL 2G | LDLL-0230/0380/0390 DOS-CE-LDLL 53395
TRIGLYCERIDES MONO SL | TGML-425,0495/0515/ -
NEW 0700/0427/0517 /0707 DUB-GE-TGNEN 53460
TRIGLYCERIDES SL TGML-0250/0455 DOS-CE-TGMLN 53460
TRIGLYCERIDES TRIG-0200/0400 DOS-CE-TRIG 53460

vf@zpo

ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

B 61500 SEES - France

Tél. : +33(0)2 33 81 21 00- Fax : +33(0)23328 7751

SIRET 318 365 228 00036

ELITech Clinical Systems SAS

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €

SIRET 318 365 228 00036

APE 20597

RC ALENCON 318 365 228
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SEPPIM
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Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél. : +33(0)233812100/Fax:+33(0)233287751

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, SEPPIM S.A.S., zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité que
les dispositifs appartenant au groupe 5 «CONTROLES/ CALIBRANTS/ STANDARDS », référencés dans la liste ci-
jointe, sont conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Dlrectlve Européenne 98/79/CE
relative aux dispositifs médicaux de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration s'appuie sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX.
(Vair liste ci-jointe).

Sées, le 08 Mars 2012

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, SEPPIM S.A.S., Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the devices belonging to Group 5, "CONTROLS/ CALIBRATORS/ STANDARDS", such as listed hereto, conform
to the essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro
diagnostic medical devices and to the public health code.

This declaration is based upon the contents of each DOS-CE-XXXX technical file.
(See attached list).

Sées, March 8", 2012

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, SEPPIM S.A.S, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad
que los dispositivos pertenecientes al grupo 5 : "CONTROLES/ CALIBRADORES/ ESTANDARES", referenciados en la
lista adjunta, son conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE
sobre dispositivos médicos para diagnostico /7 vitro y el codigo de salud publica.

Esta declaracion estd documentada por su contenido de cada archivo técnico DOS-CE-XXXX
(Ver lista adjunta)

Sées, 8 de Marzo de 2012

Valérie GOURDON, _Francoise DEBIAIS,
Responsable des Affaires Réglementaires remdént
ide :

Regulatory Affairs Manager _ SEPPIM S A S /Preg_

Responsable de los Asuntos Reglementarios " Predidente
>f 4 rue Auguste Mottin

Zone Industrielle

61500 QFES - FRANCE
Tél. +33 (0)2 33 81 21 00 - Fax +33(0)2 33 28
SIRET : 318 365 228 0036

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228
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. ELITechGroup

SEPPIM

ISO 9001 -NF EN ISO 13485 R EAG

MIED

Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél. : +33(0)233 8121 00/ Fax : + 33 (0)23328 77 51

GROUPE 5 — CONTROLES/CALIBRANTS/STANDARDS
GROUP 5 — CONTROLS/CALIBRATORS/STANDARDS
GRUPO 5 — CONTROLES/CALIBRADORES/ESTANDARES

DESIGNATION DU REACTIF/ REFERENCES/ NOM DU DOSSIER CE/
REAGENT D}BSIGNATIONI REFERENCIAS EC FILE NAME/
DESIGNACION DE REACTIVO NOMBRE DEL ARCHIVO CE
CK-MB CONTROL CKMB-0900 DOS-CE-CKMB-CT
ELICAL 2 CALI-0550 DOS-CE-CALI2
ELITROL I CONT-0060 DOS-CE-ELIT 1
ELITROL 11 CONT-0160 DOS-CE-ELIT 11
ISE CONTROL 1 ISCT-0046
DOS-CE-ISCT

ISE CONTROL II ISCT-0047
CHOLESTEROL HDL 2G CALIBRATOR HDLL-0011/0041 DOS-CE-HDLL-CAL
CHOLESTEROL LDL 2G CALIBRATOR LDLL-0011/0041 DOS-CE-LDLL-CAL
CHOLESTEROL Standard 200 mg/dL CHOL-0055 DOS-CE-CHOL200
CREATININE Standard 2 mg/dL CREN-0055 DOS-CE-CREN2
GLUCOSE Standard 100 mg/dL GLUP-0055 DOS-CE-GLUP100
MICROPROTEIN Standard 20 mg/dL PRTP-0020 DOS-CE-PRTP20
MICROPROTEIN Standard 100 mg/dL PRTP-0022 DOS-CE-PRTP100
MICROPROTEIN PLUS Standard 100 mg/dL PRTU-0022 DOS-CE-PRTU100
TRIGLYCERIDES Standard 200 mg/dL TRIG-0055 DOS-CE-TRIG200
UREA Standard 50 mg/dL URUV-0055 DOS-CE-URUVS50
URIC ACID Standard 6 mg/dL ACUR-0055 DOS-CE-ACUR6

VU ©© SEPPIM S.A.S

4 rue Auguste Mottin
Zogw’%&rrielle
61500 SEFS \s FRANCE

Tél. +33 (0)2 33 81 2 Fiis
. - Fax +33 (0
SIREF318 365 228 (}005(6 )2 3328 77 51

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228

DCCE-G5 — V14— Mars /March /Marzo 2012 2/2



“*" ELITechGroup

ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel : +33 (0)2 3381 2100
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule
responsabilité que les réactifs appartenant au groupe 5 «CONTROLES/ CALIBRANTS/ STANDARDS », référencés dans la
liste ci-jointe, sont conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE
relative aux dispositifs médicaux de diagnostic /7 vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX et sappuie sur la
certification de notre systéme qualité selon les normes ISO 9001 : 2008 et NF EN ISO 13485 : 2012. (Certification
valable jusqu’au 27 juillet 2017).

(Voir liste ci-jointe).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ElITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own
responsibility, that the reagents belonging to Group 5, "CONTROLS/ CALIBRATORS/ STANDARDS", such as listed hereto,
conform to the essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro
diagnostic medical devices and to the public health code.

This declaration is based on the contents of each DOS-CE-XXXX technical file and is supported by the certification
of our quality system according to the standards ISO 9001 : 2008 and NF EN ISO 13485 : 2012 (Certification valid unti/
July 274, 2017).

(See attached list).

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra dnica
responsabilidad que los reactivos pertenecientes al grupo 5 “CONTROLES/ CALIBRADORES/ ESTANDARES”,
referenciados en la lista adjunta, son conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva
Europea 98/79/CE sobre dispositivos médicos para diagndstico in vitro y el codigo de salud publica.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada DOS-CE-XXXX técnica y estd respaldado por la certificacion de
nuestro sistema de calidad segun las normas ISO 9001 : 2008 y EN NF ISO 13485 : 2012 (Certificacion vélida hasta el 27
de Julio 2017).

(Ver lista adjunta)

Sées, le 15 septembre 2014 )
ELITech Clinical Systems SAS

Valérie GOURDON, Zone Industrielle ncoise DEBIAIS,
: . : 61500 SEES - France i

Responsable des Affaires Reglementaires ++33(0)2.33 8121.00 - Fax: 133101 33 90 siglent

Regulatory Affairs Manager X :+33(0)233 287751 PreSident

. SIRET 318 265 228 00034 &
Responsable de los Asuntos Reglementarios e resident:

il

P

ELITech Clinical System%
Société par actions simplifiée au Capital de 1219 592.14 £ ~ MED
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597 1SO 9001 -NF EN ISO 13485
RC ALENCON 318 365 228
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ELITechGroup

ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel :+33 (0)2 33 81 21 00
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

GROUPE 5 — CONTROLES/CALIBRANTS/STANDARDS
GROUP 5 — CONTROLS/CALIBRATORS/STANDARDS
GRUPO 5 — CONTROLES/CALIBRADORES/ESTANDARES

NOM DU DOSSIER
DESIGNATION DU REACTIF/ REFERENCES/ CE/ Code GMDN/
REAGENT DESIGNATION/ REFERENCIAS EC FILE NAME/ GMDN Code/
DESIGNACION DE REACTIVO NOMBRE DEL Codigo GMDN

ARCHIVO CE
CK-MB CONTROL CKMB-0900 DOS-CE-CKMB-CT 44693
ELICAL 2 CALI-0550 DOS-CE-CALI2 47868
ELITROL I CONT-0060 DOS-CE-ELIT I 47869
ELITROL II CONT-0160 DOS-CE-ELIT II 47869
ISE CONTROL I ISCT-0046 47869

DOS-CE-ISCT
ISE CONTROL II ISCT-0047 47869
CHOLESTEROL HDL 2G CALIBRATOR | HDLL-0011/0041 DOS-CE-HDLL-CAL 44696
CHOLESTEROL LDL 2G CALIBRATOR | LDLL-0011/0041 DOS-CE-LDLL-CAL 41728
CHOLESTEROL Standard 200 mg/dL | CHOL-0055 DOS-CE-CHOL200 44698
CREATININE Standard 2 mg/dL CREN-0055 DOS-CE-CREN2 44700
GLUCOSE Standard 100 mg/dL GLUP-0055 DOS-CE-GLUP100 41818
MICROPROTEIN PLUS
Stamdard 100 mg/dL PRTU-0022 DOS-CE-PRTU100 53482
TRIGLYCERIDES Standard 200 mg/dL | TRIG-0055 DOS-CE-TRIG200 44702
UREA Standard 50 mg/dL URUV-0055 DOS-CE-URUV50 53588
URIC ACID Standard 6 mg/dL ACUR-0055 DOS-CE-ACUR6 44704

VASE

Z/Lb

ELITech Clinical Systems SAS

Zone Industrielle

crre

$1500 SEES - France
Tél. : +33(0)233 81 2100 - Fax: +33{0)233 287751
SIRET 318 365 228 00036

ELITech Clinical Systems SAS
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
SIRET 318 365 228 00036 APE 20597
RC ALENCON 318 365 228

g
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ISO 9001 -NF EN ISO 13485 REAGENTS

Zone Industrielle — 61500 SEES — France
TéL :+33(0)233812100/Fax:+33(0)233287751

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, SEPPIM S.A.S., zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule responsabilité que
les réactifs appartenant au groupe 10 «PROTEINES SPECIFIQUES », référencés dans la liste ci-jointe, sont
conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux
dispositifs médicaux de diagnostic /7 vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration s'appuie sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX.
(Vair liste ci-jointe).

Sées, le 13 Janvier 2011

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, SEPPIM S.A.S., Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own responsibility,
that the reagents belonging to Group 10, “"SPECIFIC PROTEINS”, such as listed hereto, conform to the essential
requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to /n vitro diagnostic medical
devices and to the public health code.

This declaration is based upon the contents of each DOS-CE-XXXX technical file.
(See attached list).

Sées, January 137, 2011

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, SEPPIM S.A.S, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra nica responsabilidad
que los dlSpOSItIVOS pertenecientes al grupo 10 : " PROTEINAS ESPECIFICAS ", referenciados en la lista adjunta, son
conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Dlrectlva Europea 98/79/CE sobre dispositivos
médicos para diagnostico in vitro y el codigo de salud publica.

Esta declaracion esta documentada por su contenido de cada archivo técnico DOS-CE-X00X
(Ver lista adjunta)

Sées, 13 de Enero de 2011

Valérie GOURDON, Francoise DEBIAIS,
: 2 B 8 L | T,

Responsable des Affaires Réglementaires D 0 ge A g e 'Président

Regulatory Affairs Manager i 2t < ”tr Mottin 1 President
Responsable de los Asuntos Reglementarios ok = trhalla resjdente
N FRANCE &

e A, <o Tél. +33 (0)2 33 21 21 +33(0)23 51/
SIKE] £ 318 365 228 00036 .~
o

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 €
SIRET 318 365 228 00036 APE 2059Z
RC ALENCON 318 365 228
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IS0 9001 -NF EN ISO 13485 RE-A«: E P 5

Zone Industrielle — 61500 SEES — France
Tél :+33(0)233812100/Fax:+33(0)233287751

GROUPE 10 — PROTEINES SPECIFIQUES / GROUP 10 — SPECIFIC PROTEINS
GRUPO 10 - PROTEINAS ESPECIFICAS

REAGENT DESIGNATION REFERENCES/ | 5crmn Nawe/
DESIGNACION DE REACTIVO NOMBRE DEL ARCHIVO CE
CRPIP ICRP-0400 DOS-CE-CRP IP
CRP IP CALIBRATOR H ICRP-0042 DOS-CE-CRPCAL
CRP IP CALIBRATOR SET ICRP-0043 DOS-CE-CRPCAL
CRP IP CONTROL I ICRP-0046 DOS-CE-CRPCON
CRP IP CONTROL II ICRP-0047 DOS-CE-CRPCON
APO A1 1P IAPA-0400 DOS-CE-APA
APO B IP IAPB-0400 DOS-CE-APB
APO A1/B IP CALIBRATOR H IAPO-0042 DOS-CE-APOCalH
APO A1/BIP CONTROL IAPO-0048 DOS-CE-APOCon
TRANSFERRIN IP ITRF-0400 DOS-CE TRF
PROTEIN IP CALIBRATOR H IPRO-0041/0042 DOS-CE PROCAL
PROTEIN IP CALIBRATOR SET IPRO-0043 DOS-CE PROCAL
PROTEIN IP CONTROL IPRO-0045/0048 DOS-CE PROCON
PALBUMIN IP IMAL-0400 DOS-CE-MAL
UALBUMIN IP CALIBRATOR H IMAL-0042 DOS-CE-MALCal
uALBUMIN IP CALIBRATOR SET IMAL-0043 DOS-CE-MALCal
PALBUMIN IP CONTROL I IMAL-0046 DOS-CE-MALCon
pALBUMIN IP CONTROL II IMAL-0047 DOS-CE-MALCon
IgA IP IIGA-0400 DOS-CE-IIGA

IgG IP NGG-0400 DOS-CE-IIGG

IgM IP NIGM-0400 DOS-CE-IIGM
HAPTOGLOBIN IP IHAP-0400 DOS-CE-IHAP
OROSOMUCOQID IP IORO-0400 DOS-CE-IORO
PREALBUMIN IP IPAL-0400 DOS-CE-IPAL
HbAlc HBAC-0240 DOS-CE-HBAC
HbAlc CALIBRATOR SET HBAC-0043 DOS-CE-HBAC
HbAlc CONTROL L +H HBAC-0049 DOS-CE-HBAC
HbAlc CONTROL 80 HBAC-0050 DOS-CE-HBACS0

e

Société par actions simplifiée au Capital de 1 219.592.14 € &1 Ahrguste Mottin
SIRET 318 365 228 00036  APE 2059Z mfj({i”;’:’E"'Sd‘“’f’t['S Z’ijrg
DAL o = FIKANL
RC ALENCON 318365228 7¢|, +33 (0)2 33 81 21 00 - Fax +33 (0)2 33 28 77 51
SIRET : 318 365 228 00036
DCCE-G10 - V1 1-Janvier/January /Enero 2011 =




. ELITechGroup

CLINICAL SYSTEMS

ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées * France

Tel :+33 (0)2 33812100
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nous, ELITech Clinical Systems SAS, zone industrielle 61500 SEES France, déclarons sous notre seule
responsabilité que les réactifs appartenant au groupe 10 «PROTEINES SPECIFIQUES », référencés dans la liste ci-jointe,
sont conformes aux exigences essentielles des annexes I et III de la Directive Européenne 98/79/CE relative aux
dispositifs médicaux de diagnostic /n vitro et au code de la santé publique.

Cette déclaration est basée sur le contenu de chaque dossier technique DOS-CE-XXXX et s‘appuie sur la
certification de notre systéme qualité selon les normes ISO 9001 : 2008 et NF EN ISO 13485 : 2012. (Certification
valable jusqu'au 27 juillet 2017).

(Voir liste ci-jointe).

DECLARATION OF EC CONFORMITY

We, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, hereby certify, under our own
responsibility, that the reagents belonging to Group 10, "SPECIFIC PROTEINS”, such as listed hereto, conform to the
essential requirements of appendices I and III of European Directive 98/79/EC, relating to in vitro diagnostic medical
devices and to the public health code.

This declaration is based on the contents of each DOS-CE-XXXX technical file and is supported by the certification
of our quality system according to the standards ISO 9001 : 2008 and NF EN ISO 13485 : 2012 (Certification valid until
July 274, 2017).

(See attached list).

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Nosotros, ELITech Clinical Systems SAS, Zone Industrielle 61500 SEES France, declaramos bajo nuestra Unica
responsabilidad que los reactivos pertenecientes al grupo 10 : " PROTEINAS ESPECIFICAS” referenciados en la lista
adjunta, son conformes con los requisitos esenciales de los anexos I y III de la Directiva Europea 98/79/CE sobre
dispositivos médicos para diagndstico in vitro y el codigo de salud publica.

Esta declaracion se basa en el contenido de cada DOS-CE-XXXX técnica y estd respaldado por la certificacion de
nuestro sistema de calidad segun las normas ISO 9001 : 2008 y EN NF ISO 13485 : 2012 (Certificacion valida hasta el 27
de Julio 2017).

(Ver lista adjunta)

Sées, le 24 novembre 2014

7 - . - ~ - /
Valérie GOURDON, ELITech Clinical Systems SAS Frangoisé DEBIAIS,
Responsable des Affaires Réglementaires Zone Industrielle i Présjdent
Regulatory Affairs Manager 61500 SEES - France ~_~ President ==
Responsable de los Asuntos Reglementarios +33(0)2 33 812100 - Fax : +33(0)233 28 77 51 ,resiﬁﬁte/
SIRET 318 365 228 00034
ELITech Clinical Systems SAS 7
Société par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € il JﬁbED
SIRET 318 365 228 00036  APE 20597 150/9001 -NE EN ISO 13485

RC ALENCON 318 365 228
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) ELI lechGroup

CLINICAL SYST

ELITech Clinical Systems SAS
Zone Industrielle

61500 Sées ° France

Tel :+33 (0)2 33812100
Fax : +33 (0)2 33 28 77 51
www.elitechgroup.com

n

GROUPE 10 — PROTEINES SPECIFIQUES
GROUP 10 — SPECIFIC PROTEINS

GRUPO 10 - PROTEINAS ESPECIFICAS

DESIGNATION DU REACTIF/ REFERENCES/ NOM DU DOSSIER CE/ Code GMDN/

REAGENT D}ESIGNATION/ REFERENCIAS EC FILE NAME/ GMDN Code/

DESIGNACION DE REACTIVO NOMBRE DEL ARCHIVO CE Codigo GMDN

CRP IP ICRP-0400 DOS-CE-CRP IP 53705

CRP IP CALIBRATOR H ICRP-0042 cB.C 41838
DOS-CE-CRPCAL

CRP IP CALIBRATOR SET ICRP-0043 41838

CRP IP CONTROL I ICRP-0046 DOS-CE-CRPCO 41839

-CE-C N

CRP IP CONTROL II ICRP-0047 41839

APO Al IP IAPA-0400 DOS-CE-APA 53443

APO B IP IAPB-0400 DOS-CE-APB 53447

APO A1/B IP CALIBRATOR H IAPO-0042 DOS-CE-APOCalH 41809/41813

APO A1/B IP CONTROL IAPO-0048 DOS-CE-APOCon 41808/41812

TRANSFERRIN IP ITRF-0400 DOS-CE TRF 30253

PROTEIN IP CALIBRATOR SET IPRO-0043 DOS-CE PROCAL 53593

PROTEIN IP CONTROL IPRO-0045/0048 DOS-CE PROCON 30506

WALBUMIN IP IMAL-0400 DOS-CE-MAL 53475

MALBUMIN IP CALIBRATOR H IMAL-0042 s 53477
DOS-CE-MALCal

WALBUMIN IP CALIBRATOR SET IMAL-0043 53477

pALBUMIN IP CONTROL I IMAL-0046 & 53478
DOS-CE-MALCon

WALBUMIN IP CONTROL II IMAL-0047 53478

IgA IP IIGA-0400 DOS-CE-IIGA 53760

IgG IP 11GG-0400 DOS-CE-IIGG 53787

IgM IP 1IGM-0400 DOS-CE-1IGM 53795

HAPTOGLOBIN IP IHAP-0400 DOS-CE-IHAP 53737

OROSOMUCOID IP IORO-0400 DOS-CE-IORO 53606

PREALBUMIN IP IPAL-0400 DOS-CE-IPAL 53957

HbAlc HBAC-0240 30168

HbAlc CALIBRATOR SET HBAC-0043 DOS-CE-HBAC 53315

HbAlc CONTROL L+ H HBAC-0049 44435

HbAlc CONTROL 80 HBAC-0050 DOS-CE-HBACS80 44435

rems SAS V- G :
£LITech Clinical 5\/5‘ /(?)
Zone (st
SEE S- nm .. A
o 0201 g L3202 3BT &ch Clinical Systems SAS &
7él.: +33(0)2 - 5%;1 315265 228 0°88Eiété par actions simplifiée au Capital de 1 219 592.14 € et MED

SIRET 318 365 228 00036

APE 20597
RC ALENCON 318 365 228
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bsi.
Certificate of Registration

QUALITY MANAGEMENT SYSTEM - ISO 13485:2016

o ST A

By Royal Charter

This is to certify that: ELITechGroup Inc.
370 West 1700 South
Logan
Utah
84321
USA

Facility ID Number: F000174

Holds Certificate No: MDSAP 689350

Statement of Conformity: The company listed on this certificate has been audited to and found to conform with the
following criteria: ISO 13485:2016 and Australia - Therapeutic Goods (Medical Devices) Regulations, 2002, Schedule
3 Part 1 (excluding Part 1.6) - Full Quality Assurance Procedure; Brasil - RDC ANVISA n. 16/2013, RDC ANVISA n.
23/2012, RDC ANVISA n. 67/2009; Canada - Medical Devices Regulations - Part 1 - SOR 98/282; Japan - MHLW
Ministerial Ordinance 169, Article 4 to Article 68, PMD Act; USA - 21 CFR 820, 21 CFR 803, 21 CFR 806, 21 CFR 807 -
Subparts A to D

The design, manufacture, distribution and servicing of automated slide stainers,
cytocentrifuges, cystic fibrosis sweat testing systems, and osmometers, and proprietary
standards, controls disposables and reagents for use with these types of equipment.
Manufacture and distribution of controls, standards, consumables, accessories and supplies for
in vitro diagnostic systems, laboratory equipment, and erythrocyte sedimentation rate test

(o C_ SN eed ¢

Gary E Slack, Senior Vice President - Medical Devices

For and on behalf of BSI:

Original Registration Date: 2019-03-28 Effective Date: 2022-01-11 Expiry Date: 2025-01-10
Page: 1 of 1
MDSAP
BSI Group America Inc. is an MDSAP authorized auditing organization maklng exce”ence a |’1ab|tTM

This certificate remains the property of BSI and shall be returned immediately upon request.
An electronic certificate can be authenticated online. Printed copies can be validated at www.bsigroup.com/ClientDirectory
To be read in conjunction with the scope above or the attached appendix.

Americas Headquarters: BSI Group America Inc., 12950 Worldgate Drive, Suite 800, Herndon, VA 20170-6007 USA
A Member of the BSI Group of Companies.


https://pgplus.bsigroup.com/CertificateValidation/CertificateValidator.aspx?CertificateNumber=MDSAP+689350&ReIssueDate=11%2f01%2f2022&Template=inc

a Abbott

Declaration of Conformity

Certificate Identification: SC-08H59
Abbott Laboratories
Legal Manufacturer’s Name: Diagnostics Division
Legal Manufacturer’s Address: Abbott Park, IL 60064 USA
List Numbers
and Size Code GMDN Code Names and Description of Devices Classification
of Devices
08H59-01 55866 CELL-DYN 26 Plus Control, Full Pack Self-declared
08H59-02 55866 CELL-DYN 26 Plus Control, Half Pack Self-declared
Authorized European ABBOTT
Representative Max-Planck-Ring-2
(Name and Address) 65205 Wiesbaden, Germany
Storage site of technical Abbott Laboratories
documentation 4551 Great America Parkway
(Name and Address) Santa Clara, CA 95054
Harmonized Standards Listed in the Technical Documentation

We, the undersigned, hereby declare that the in vitro diagnostic medical devices described above and bearing the
CE marking, conform with the applicable provisions of the EC Directive 98/79/EC of the European Parliament and
of the Council of 27 October 1998 on In Vitro Diagnostic Medical Devices as they are transposed into the laws of

the member states.

This declaration is made in accordance with Annex 111 of the IVD Directive and is issued under the sole

responsibility of the manufacturer.

Signature: (\M\w‘%ﬂ -
N N

Full Name: Barry Simpson

Position: Site Quality Manager

Date of Approval: 1% e, 2012

Date Issued: JUN 30 2015
IRIS V35
Supersedes: February 26, 2015

CELL-DYN 26 Plus Control
June 2015

Signature:

Full Name:

Position:
Date of Approval:

Place Issued;

Effective (Date or
Lot Number):

S Sy

Marcy Jaqua

Director, Regulatory Affairs

@W EO/E

Abbott Santa Clara

JUL 06 2015

Declaration of Conformity
(IRIS V6)
Page | of 1



Abbott

Basic UDI-DI:
Basic UDI-DI Name:
Risk Class:

EU Declaration of Conformity

038074RUHO0380WZ

CELL-DYN Ruby CN-FREE HGB/NOC LYSE

Class A

List Number
and Size Code

Product and Trade Name GMDN Code

EMDN Code

03H80-02

CELL-DYN Ruby CN-FREE HGB/NOC LYSE

61165

W010301199

Manufacturer
(Name and Address)

Abbott Laboratories
Diagnostics Division
Abbott Park, IL 60064 USA

Manufacturer SRN

TBD

Authorized Representative
(Name and Address)

Abbott GmbH
Max-Planck-Ring 2
65205 Wiesbaden
Germany

Authorized Representative SRN

DE-AR-000009457

Produced by (Site of Manufacture)
(Name and Address)

ThermoFisher
8365 Valley Pike
Middletown, VA 22645 USA

Conformity Assessment Procedure

Annex IT and IIT

We, the undersigned, hereby declare that the in vitro diagnostic medical device(s) described above conform with the applicable
provisions of the Regulation (EU) 2017/746 of the European Parliament and of the Council of 5 April 2017 on In Vitro Diagnostic
Medical Devices. This declaration is made in accordance with Annex IV of the IVD Regulation and is issued under the sole

responsibility of the manufacturer.

Full Name: Cheryl Nowlan Full Name: Katie Bessette
Function: _Site QA, Director Quality Assurance Function: _Director Regulatory Affairs
Signature: W NMW Signature: Lf)/dﬁ /ﬂ Mﬂ“
Date of Approval: M[ AM/V /3 Zﬁ?/ﬁ Date of Approval: | 4 - Ae R-12273

Signed for, and on

behalf of: Abbott Laboratories, Abbott Park, USA
Date Issued: APR 1 9 2023 Place Issued: Santa Clara, CA USA
Effective (Date
Supersedes: March 28, 2023 or Lot Number): APR 1 9 2023

Page 1 of 7
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Abbott
EN EU Declaration of Conformity Basic UDI-DI Basic UDI-DI Name
BG EC JIEKJIAPALIUS 3A CLOTBETCTBUERE bazos UDI-DI HaumcroBanue Ha 6azos UDI-DI
CS EU PROHLASENI O SHODE Zékladni UDI-DI Nazev zékladniho UDI-DI
DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING Grundleggende UDI-DI Grundleggende UDI-DI-navn
DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG Basis-UDI-DI Basis-UDI-DI Name
EL AHAQYH XYMMOPO®QZHE EE Baoiwké UDI-DI Ovoupaoica Bacwkod UDI-DI
ES DECLARACION UE DE CONFORMIDAD UDI-DI Bésico Nombre UDI-DI Bésico
ET ELi vastavusdeklaratsioon P3hi-UDI-DI PShi-UDI-DI nimi
FR Déclaration de conformité¢ UE IUD-ID de base Nom IUD-ID de base
HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI Osnovni UDI-DI Naziv osnovnog UDI-DI
HU EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT Alapveté UDI-DI Alapveté UDI-DI neve
IT Dichiarazionc di conformita UE UDI-DI di base Nome UDI-DI di base
LV ES atbilstibas deklargcija Pamata UDI-DI Pamata UDI-DI nosaukums
LT ES ATITIKTIES DEKLARACIIA Bazinis UDI-DI Bazinio UDI-DI pavadinimas
NO EU-samsvarscrklzering Grunnleggende UDI-DI Grunnleggende UDI-DI-navn
PL DEKLARACJA ZGODNOSCI UE Kod Basic UDI-DI Nazwa kodu Basic UDI-DI
PT DECLARACAOQO UE DE CONFORMIDADE UDI-DI bésico Nome UDI-DI Bésico
RO Declaratia de Conformitate UE UDI-DI de baza Nume UDI-DI de bazi
SK EU VYHLASENIE O ZHODE Zakladny UDI-DI Nazov zékladného UDI-DI
SV EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE | Grundliggande UDI-DI Namn pé grundliggande UDI-DI
TR AB Uygunluk Beyam Temel UDI-DI Temel UDI-DI Ismi
EN Risk Class List Number and Size Code Product and Trade Name
BG Kirac cmopen pucka KaranoxxeH HOMep H KOJ Ha pazMepa ViMe Ha NIpOJyKTa H THPrOBCKO HAUMEHOBAHHE
Cs Rizikova tfida Katalogové €islo a koncové dvoj¢isli urdujici Nézev produktu a obchodni nazev
velikost soupravy
DA Risikoklasse Bestillingsnummer og stgrrelseskode Produkt- og varemeerkenavn
DE Risikoklasse Bestellnummer und Gréfiencode Produkt- und Handelsname
EL Katnyopio xivdivou Kadukdg Ipoidvrog xon Kaducdc Zvokevacioc Tpoiov ken Epmopiky) Ovopacia
ES Clase de riesgo Numero de referencia y codigo de tamafio Producto y marca comercial
ET Riskiklass Katalooginumber ja suurusekood Toote nimetus ja kaubanimi
FR Classe de risque Référence Nom de produit et de marque
HR Klasa rizika Kataloski broj i oznaka pakiranja Naziv proizvoda i za§tiéeni naziv
HU Kockdzati osztaly Listaszam és készletkiszerelés-kod Termék- és kereskedelmi név
IT Classe di rischio Numero di listino e codice formato Prodotto e nome commerciale
LV Riska klase Kataloga numurs un izméera kods Produkta nosaukums un tirdzniecibas nosaukums
LT Rizikos klasé Katalogo numeris ir dydZio kodas Gaminio ir prekybinis pavadinimai
NO | Risikoklasse Bestillingsnummer og starrelseskode Produkt- og handelsnavn
PL Klasa ryzyka Numer katalogowy Nazwa produktu i nazwa handlowa
PT Classe de risco Numero de lista e cddigo de apresentacio Produto e nome comercial
RO Clasi de risc Numdr de listd si cod dimensiune Denumirea produsului i denumirea comerciali
SK Rizikovi trieda Katalogové gislo Nézov produktu a obchodny nazov
SV Riskklass Listnummer och storlekskod Produkt och firmanamn
TR Risk Sinifi Liste Numarasi ve Boyut Kodu Uriin ve Ticari Ismi
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Abbott
EN | GMDN Code EMDN Code Manufacturer (Name and Address) Manufacturer SRN
BG | Koz GMDN Kox EMDN Iponssoguren (MMme U ajpec) EPH na npousBoiurcist
CS | Kéd GMDN Kéd EMDN Vyrobee (ndzev a adresa) Jediné registraéni &islo vyrobee
DA | GMDN-kode EMDN-kode Fabrikant (navn og adresse) Fabrikants SRN
DE | GMDN-Code EMDN-Code Hersteller (Name und Adresse) Hersteller-SRN
EL | Kodwog GMDN Kodwog EMDN Karaoxevaotig (Ovopa kot Agbbuvon) SRN (Movoducog ApiBpéc Mytpdov)
(Ovopozoroyia (Ovoparoloyia Katookevaoty
LATPOTEXVOLOYIKADV A TPOTEYVOAOYIKDV
TPOIOVTWV) TPOOVTOV)
ES Cdédigo GMDN Codigo EMDN Fabricante (nombre y direccion) SRN (nimecro de registro tinico) del fabricante
ET | GMDN-kood EMDN-kood Tootja (nimi ja aadress) Tootja unikaalne registreerimisnumber
FR Code GMDN Codec EMDN Fabricant (nom ct adresse) Numéro d'enregistrement unique du fabricant
HR | GMDN kod EMDN kod Proizvodag (naziv i adresa) SRN (jedinstveni registracijski broj) proizvodada
HU | GMDN-kad EMDN-kéd Gyérté (név és cim) Gyarto egyedi regisztracids széma (SRN)
IT Codice GMDN Codice EMDN Fabbricante (nome ¢ indirizzo) SRN (numero di registrazione unico) del fabbricante
LV | GMDN kods EMDN kods Razotajs (nosaukums un adrese) RaZotaja vienotais registriicijas numurs (VRN)
LT | Visuotinés medicinos Europos medicinos Gamintojas (pavadinimas ir adresas) Gamintojo unikalusis registracijos numeris
priemoniy priemoniy
nomenklatiiros kodas nomenklatiiros kodas
NO | GMDN-kode EMDN-kode Produsent (navn og adresse) Produsentens SRN
PL | Kod GMDN Kod Europejskiej Producent (nazwa i adres) Niepowtarzalny numer rejestracyjny producenta
Nomenklatury
Wyrobdéw Medycznych
PT Cédigo GMDN Cédigo EMDN Fabricante (Nome e Morada) Numero tnico de registo do fabricante
RO | Cod GMDN Cod EMDN Producétor (nume si adresi) SRN producétor
SK | Kéd GMDN Ko6d EMDN Vyrobca (Nazov a adresa) Jediné registraéné &islo (SRN) vyrobecu
SV | GMDN-kod EMDN-kod Tillverkare (namn och adress) Tillverkarens SRN
TR | GMDN Kodu EMDN Kodu Uretici (Isim ve Adres) Uretici SRN’si
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Abbott
EN | Authorized Representative (Name Authorized Representative SRN Produced by (Site of Manufacture) Conformity Assessment Procedure
and Address) (Name and Address)
BG | YnwnnomouieH npeacrasuten (ume n | EPH Ha ymbinoMorenus IpouseencHo or (MACTO Ha Tpoucaypa 3a olicHka Ha
anpec) TIPCACTABHTEII HPOH3BOAICTBO) (MME U apec) CHOTBCTCTBHETO
CS | Zpinomocnény zastupce (nazev a Jediné registradni Gislo Vyrobeno (misto vyroby) Postup posuzovani shody
adresa) zplnomocnéného zastupce (nézev a adresa)
DA | Autoriseret reprassentant (navn og Autoriseret repreesentants SRN Produceret af (fremstillingssted) Overensstemmelsesvurderingsproced
adresse) (navn og adresse) ure
DE | Bevollméchtigter (Name und SRN des Bevollméchtigten Hergestellt von (Herstellungsstandort) | Konformititsbewertungsverfahren
Adressc) (Name und Adresse)
EL | EZovciodompévog Avtimpdownog SRN Eéovotodotnuévov Kataokgvatetan and (Epyostésto Awdicocio agordynong
(Ovopa ko AevBovon) Avumpoc®nov mapay®yfig) cuppSpPPEOONG
(Ovouaoia kot AtedBuvon)
ES | Representante autorizado (nombre y SRN (nimero de registro Gnico) del Producido por (Lugar de fabricaciéon) | Procedimiento de evaluacién de la
direccion) representante autorizado (Nombre y direccion) conformidad
ET | Volitatud esindaja (nimi ja aadress) Volitatud esindaja unikaalne Tootja (tootmiskoht) (nimi ja aadress) | Vastavushindamismenctlus
registreerimisnumber
FR | Mandataire (nom et adresse) Numeéro d'enregistrement unique du Produit par (site de fabrication) Procédure d’évaluation de la
mandataire (nom et adresse) conformité
HR | Ovlasteni zastupnik (naziv i adresa) SRN (jedinstveni registracijski broj) Proizvodi (Mjesto proizvodnje) Postupak ocjenjivanja sukladnosti
ovladtenog zastupnika (Naziv i adresa)
HU | Meghatalmazott képviseld (név és Meghatalmazott képvisel§ egyedi Gyarto (gyartas helye) Megfeleldségértékelési eljaras
cim) regisztracios szama (SRN) (név és cim)
IT Mandatario (nome e indirizzo) SRN (numero di registrazione unico) Prodotto da (sito di fabbricazione) Procedura di valutazione della
del mandatario (nome e indirizzo) conformita
LV | Pilnvarotais parstavis (nosaukums un | Pilnvarota parstvja vienotais Razots (raZoSanas vieta) Atbilstibas novert&¥anas procediira
adrese) registracijas numurs (VRN) (nosaukums un adrese)
LT | Igaliotasis atstovas (pavadinimas ir [galiotojo atstovo unikalusis Pagaminta (gamybos vieta) Atitikties vertinimo procediira
adresas) registracijos numeris (pavadinimas ir adresas)
NO | Autorisert representant (navn og Den autoriserte representantens SRN Produsert av (produksjonssted) Framgangsmate for
adresse) (navn og adresse) samsvarsvurdering
PL Upowazniony przedstawiciel (nazwa i | Niepowtarzalny numer rejestracyjny Wyprodukowano przez (miejsce Procedura oceny zgodnosci
adres) upowaznionego przedstawiciela produkeji)
(nazwa i adres)
PT | Mandatirio (Nome e Morada) Nitmero tnico de registo do Produzido por (Local de fabrico) Procedimento de avaliagfio da
mandatario (Nome e Morada) conformidade
RO | Reprezentant autorizat (nume si SRN reprezentant autorizat Produs de citre (locatie productie) Proceduri de evaluare a conformitatii
adresd) (nume si adresd)
SK | Autorizovany zastupca (nézov a Jediné registraéné ¢islo (SRN) Vyrobené (miesto vyroby) Postup posudzovania zhody
adresa) autorizovaného zdstupcu (nazov a adresa)
SV | Auktoriserad representant (namn och Auktoriserad representants SRN Tillverkas av (tillverkningsort) (namn | Forfarande f6r beddmning av
adress) och adress) Overensstimmelse
TR | Yetkili Temsilci (Isim ve Adres) Yetkili Temsilci SRN’si Uretici (Uretim Tesisi)

(Isim ve Adres)

Uygunluk Degerlendirme Prosediirii
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Abbott
EN | Annex II and III Full Name
BG Tpunoxenne Il u 111 [TBNHO HAMMCHOBAHHC
(o] Piiloha Il a IlI Cely nazev
DA | Bilag I og Il Fulde navn
DE Anhang IT und III Vollsténdiger Name
EL Tapdpouo IT o [T TTApne ovopasio
ES Anexos Il y 111 Nombre completo
ET 11 ja 111 lisa Taisnimi
FR Annexes I et HI Nom complet
HR | Prilog IL i IIl Puni naziv
HU | IL és IIL meliéklet Teljes név
IT Allegati II ¢ 111 Nome completo
LV | 1lun Il piclikums Pilns nosaukums
LT 1L ir Il priedai Vardas ir pavardé
NO | Vedlegg It og Il Fullt navn
PL. Zalgcznik 11 oraz 111 Imig i nazwisko
PT Anexo [l e 111 Nome completo
RO | Anexallgilll Numele complet
SK Priloha Il a IIT Cely nazov
SV Bilaga Il och 111 Fullstédndigt namn
TR Ek Il ve III Adi Soyadi
EN Function Signed for, and on behalf of Date Issued
BG JiexHocT Hozmnucano 3a ¥ 0T UMETO Ha Jlara Ha n3gasane
CS Funkce Podepsano za a jménem Datum vydani
DA | Funktion Underskrevet for og pé vegne af Udstedelsesdato
DE Funktion Unterzeichnet fiir und im Auftrag von Datum
EL Agrtovpyia Yroypaperar yiot Ko £k uépoug Tov/ g Hpgpopnvia ékdoorg
ES Funcién Firmada por, y en nombre de Fecha
ET Funktsioon Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel) Viljaandmise kuupiev
FR Fonction Signé par et au nom de Date d'établissement
HR | Funkcija Potpisano za i u ime Datum izdavanja
HU Beosztas Alaird a kbvetkez6 képviseletében és nevében Kiadas datuma
IT Funzione Firmato a nome e per conto di Data di rilascio
LV Amats Parakstits §adas personas varda IzdoSanas datums
LT Pareigos Subjekto, kurio vardu pasira§oma, pavadinimas ISdavimo data
NO | Funksjon Signert for, og p8 vegne av Utstedelsesdato
PL Funkcja Podpisano w imieniu Data wydanija
PT Fungio Assinado e em nome de Data de emissio
RO Functia Semnat pentru si in numele Data eliberérii
SK Funkcia Podpisané za a v mene Datum vydania
SV Funktion Undertecknat for och pd uppdrag av Datum for utfirdande
TR Gorevi Namina ve temsilen imza Diizenlenme Tarihi
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Abbott
EN Supersedes Signature Date of Approval
BG 3ameccTBa Hommuc Jara Ha oo0penune
CS Nahrazuje Podpis Datum schvéleni
DA | Erstatter Underskrift Godkendelscsdato
DE Ersetzt Unterschrift Datum der Genehmigung
EL Avtikobiotd Yrnoypaon Hpepopnvia éykpiong
ES Sustituye Firma Fecha de aprobacidn
ET Asendab Allkiri Heakskiitmise kuupdev
FR Annule ct remplace Signaturc Date de 'autorisation
HR Zamjenjuje Potpis Datum odobrenja
HU | Hatalytalanitja a kdvetkezé dokumentumot: Aldirds Jovahagyas datuma
IT Sostituisce Firma Data di approvazione
LV Aizstaj Paraksts Apstiprina$anas datums
LT Pakcidia ParaSas Patvirtinimo data
NO | Erstatter Signatur Godkjenningsdato
PL Zastepuje Podpis Data zatwicrdzenia
PT Substitui Assinatura Data de aprovagio
RO Intocuitor Semndturd Data aprobarii
SK | Nahradza Podpis Détum schvélenia
SV Ersitter Nammnteckning Datum for godkénnande
TR Yerini aldi1 belge imza Onay Tarihi

EN Place Issued

Effective (Date or Lot Number)

BG MsicTo Ha u3naBsane

B cuna o1/3a_(aaTa min HOMEp Ha NapTHaa)

CS Misto vydani

Uginné od (datum nebo &islo Sarze)

DA Udstedelsessted

Ikrafttreedelse (dato eller lothnummer)

DE Ort

Giiltig ab (Datum oder Chargenbezeichnung)

EL Tomog éxBoong

e 10y0 and (Huepounvia 1 ap. moptidac)

ES Expedida en

Efectiva (fecha o ntimero de lote)

ET Viljaandmise koht

Joustumine (kuupéev v3i partiinumber)

FR Lieu d’établissement

Entrée en vigueur (date ou numéro de lot)

HR | Mjesto izdavanja

Stupa na snagu (datum ili broj serije)

HU Kiadas helye

Hatalybalépés (ditum vagy tételszdm)

IT Luogo di rilascio

Valido da (data o numero di lotto)

LV Izdo$anas vieta

Spéka no (datums vai partijas numurs)

LT I$davimo vieta

Isigalioja (data arba partijos numeris)

NO Utstedelsessted

Gjelder fra (dato eller lotnummer)

PL Miejsce wydania

Obowigzuje od (data lub numer partii)

PT Local de emissio

Efetividade (Data ou néimero de lote)

RO Locul eliberirii

Valabilitate (data sau numarul lotului)

SK Miesto vydania

Ucinnost od (datum alebo &islo SarZe)

SV Plats for utfirdande

Verkstilligt (datum eller lotnummer)

TR Diizenlendigi Yer

Yiiriirliik (Tarih veya Lot Numaras)
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Abbott

EN

We, the undersigned, hereby declare that the in vitro diagnostic medical device(s) described above conform with the applicable provisions of the
Regulation (EU) 2017/746 of the European Parliament and of the Council of 5 April 2017 on In Vitroe Diagnostic Medical Devices. This declaration is
made in accordance with Annex IV of the IVD Regulation and is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

BG

Hue, nonynozmnucanute, ¢ HACTOSIIOTO ACKIIAPHPAME, UC FOPCOMHCAHOTO(HTC) MCAHLHHCKO(H) u3zAenue(s) 3a MHBUTPO IMATHOCTHKA OTTOBAps(T) Ha
NPHIOKUMATE pasniopenGu va Pernament (EC) 2017/746 wa Eponeiickust napnaMcHt u pa ChBeta o1 5 anpit 2017 r. OTHOCHO MCIMUMHCKHTC H3ICTHS 32
HHBUTPO Auarnoctuxa. Tasu Acxnapanus ¢ HanpaBcHa B ChbOTBCTCTEHC ¢ Iprtonenue IV Ha Persamenta 3a IVD 1 3a HeifHOTO H3/1aBAHC OTTOBOPHOCT HOCH
CIMHCTBCHO [TPOHM3BOJMTCIISIT.

CS

My, niZe podepsani, timto prohlagujeme, Ze diagnosticky(-¢) zdravotnicky(-¢) prosticdek (prostfedky) in vitro uvedeny(-6) vyic je (jsou) ve shodg
s piistuSnymi ustanovenimi natizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/746 ze dne 5. dubna 2017 o diagnostickych zdravotnickych prostfedcich in
vitro, Toto prohld¥eni je v souladu s Piilohou IV natizeni IVD a je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobee.

DA

Vi, undertegnede, erklarer herved, at det in vitro-diagnostiske medicinske udstyr, der er beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med de gldende
bestemmelser i Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2017/746 af 5. april 2017 om in vitro-diagnostisk medicinsk udstyr. Denne erklering afgives
i overensstemmelse med IVD-forordningens bilag TV og udstedes under fabrikantens encansvar.

DE

Wir, dic Unterzeichner, erkléiren hiermit, dass das oben beschricbene In-vitro-Diagnostikum/die oben beschricbenen In-vitro-Diagnostika dic entsprechenden
Bestimmungen der Verordnung (EU) 2017/746 des Europgischen Parlaments und des Rates vom 5. April 2017 {iber In-vitro-Diagnostika crfiillen. Diese
Erklarung erfolgt geméif Anhang IV der IVD-Verordnung und wird unter alleini ger Verantwortung des Herstellers ausgestellt.

EL

Epeic, ot vroypdgpovres, Snhdvoups pe 1o Tapdv GTL 10 TPOAVOPEPOIEVYL JAYVOOTIKG, 10TPOTEXVOAOYIKG TPOTOVTO. GULHOPOAVOVTAL UE TIC oybovoEg
drataeis tov Kavoviopod (EE) 2017/746 tov Evpumaixod KowoBoviov kat tov ZupPovdiov g 5% Ampikiov 2017 oxgtiké pe T in vitro Storyvaoticd
Lzpotexvohoyucd mpoidvre. H Smon ot yiveton coppeva pe 1o Hopdptpa IV 1ov Kavoviopod IVD ko exdidetar e amorheiotin vfdvr Tov
KOTOOKEVUOTH

ES

Nosotros, los abajo firmantes, por la presente declaramos que el(los) producto(s) sanitario(s) para diagndstico in vitrq descrito(s) anteriormente cumple(n) las
disposiciones aplicables del reglamento (UE) 2017/746 del Parlamento Europeo y del Consejo del 5 de abril de 2017 sobre productos sanitarios para
diagnéstico in vitro. Esta declaracion se realiza en conformidad con el Anexo IV del Reglamento IVD y es emitida bajo la exclusiva responsabilidad del
fabricante.

ET

Meie, allakirjutanud, kinnitame, et eespool kirjeldatud in vitro diagnostikameditsiiniseadmed vastavad Euroopa Parlamendi ja ndukogu 5. aprilli 2017. aasta
médruse (EL) 2017/746 (in vitro diagnostikameditsiiniseadmete kohta) kohaldatavatele sitetele. See deklaratsioon on koostatud vastavalt IVD mésruse TV
lisale ning selle viljastamise eest vastutab ainult tootja.

FR

Nous soussigné(e)s, déclarons par la présente que le(s) dispositif(s) médical(aux) de diagnostic in vitro indiqué(s) ci-dessus est/sont conforme(s) aux
dispositions applicables du Réglement (UE) 2017/746 du Parlement européen et du Conseil du 5 avril 2017 relatif aux dispositifs médicaux de diagnostic in
vitro. Cette déclaration est établie conformément a I’ Annexe IV du Réglement DIV sous la seule responsabilité du fabricant.

HR

Mi, niZe potpisani, ovim putem izjavljujemo da su gore navedeni in vitro dijagnosticki medicinski proizvod(i) sukladni primjenjivim odredbama Uredbe (EU)
2017/746 Europskog parlamenta i Vije¢a od 5. travnja 2017. o in vitro dijagnosti¢kim medicinskim proizvodima.
Ova je izjava sastavljena u skiadu s Prilogom IV. Uredbe IVD i izdaje se pod iskljudivom odgovormogéu proizvodada.

HU

Alulirottak ezennel kijelentjiik, hogy a fent leirt in vitro orvostechnikai eszkdz(0k) megfelel(nek) az Eurdpai Parlament és a Tandcs in vitro diagnosztikai
orvostechnikai eszkdz6krdl 52016 (EU) 2017/746 (2017. éprilis 5.) rendelete (IVD rendelet) vonatkozo rendelkezéseinek. A jelen nyilatkozat megfelel az IVD
rendelet 1V. mellékletében foglalt eldirdsoknak, és a gyarté kizarolagos feleléssége alapjan keriilt kiadasra.

IT

Noi, i sottoscritti, con la presente dichiariamo che il(i) dispositivo(i) medico-diagnostico(i) in vitro sopra descritto(i) &(sono) conforme(i) alle disposizioni
applicabili del regolamento (UE) 2017/746 del Parlamento europeo e del Consiglio del 5 aprile 2017 relativo ai dispositivi medico-diagnostici i vitro. Questa
dichiarazione ¢ redatta in conformit all'allegato IV de regolamento IVD ed ¢ rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante.

LV

Mes, apak3a parakstijusies, ar $o pazinojam, ka ieprieks aprakstita(-s) in vitro diagnostikas mediciniska(-s) ierice(-es) atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes
Regulas (ES) 2017/746 (2017. gada 5. aprilis) piem&rojamajam prasibam par in vitro diagnostikas mediciniskam iericam. $i deklaricija ir sagatavota saskana
ar IVD regulas IV pielikumu un par izdoanu atbild vienigi raZotijs.

LT

Mes, toliau pasirasiusieji (-iusiosios), pareiSkiame, kad ankséiau minéta (-os) i vitro diagnostikos medicinos priemoné (-€s) atitinka 2017 m. balandZio 5 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/746 dél in vitro diagnostikos medicinos priemoniy taikytinas nuostatas. Si deklaracija yra parengta
vadovaujantis IVD reglamento IV priedu ir yra i§duodama tik gamintojo atsakomybe.

NO

Vi, undertegnede, erklarer herved at utstyret til in vitro-diagnostikk som er anfort ovenfor, er i samsvar med gjeldende bestemmelser i Europaparlaments- og
réddsforordning (EU) 2017/746 av 5. april 2017 om medisinsk utstyr til in vitro-diagnostikk. Denne erkleeringen er utarbeidet i overensstemmelse med
vedlegg IV i IVD-forordningen og er utstedt under produsentens eneansvar.

PL

My, nizej podpisani, niniejszym o$wiadczamy, ze wymieniony(-¢) powyzej wyréb(wyroby) medyczny(-¢) do diagnostyki in vitro spehia(-ja) odpowiednie
wymagania Rozporzadzenia (UE) 2017/746 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie wyrobow medycznych do diagnostyki in
vitro. Niniejsza deklaracja zostata sporzadzona zgodnie z Zalgcznikiem 1V Rozporzadzenia IVDR i wydana na wylgczng odpowiedzialnoéé producenta.

PT

Nos, abaixo assinados, declaramos que os dispositivos médicos para diagnostico in vifro descritos acima estio em conformidade com as disposi¢des
aplicaveis do Regulamento (UE) 2017/746 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 5 de abril de 2017, relativo aos dispositivos médicos para diagnéstico in
vitro. Esta declaragdo € feita em conformidade com o anexo IV do Regulamento IVD e & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

RO

Subsemnatii, declarim ci dispozitivul (dispozitivele) medical(e) pentru diagnostic in vitro descrise mai sus sunt conforme cu dispozitiile aplicabile din
Regulamentul (UE) 2017/746 al Parlamentului European gi al Consiliului din 5 aprilie 2017 privind Dispozitivele medicale pentru diagnosticul in vitro.
Prezenta declaratie este emisd in conformitate cu anexa IV la Regulamentul IVD si este emisi sub responsabilitatea exclusivi a producitorului.

SK

My, dolupodpisani, tymto vyhlasujeme, Ze diagnosticka(-¢) zdravotnicka(-) pomdcka(-y) uvedena(-6) vyssie je (s) v zhode s prislunymi ustanoveniami
Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2017/746 z 5. aprila 2017 o diagnostickych zdravotnickych poméckach in vitro. Toto vyhlasenie je v silade
s Prilohou IV k Nariadeniu IVD a vydava sa na vyhradnt zodpovednost vyrobeu.

SV

Vi, undertecknade, forsikrar hiirmed att den eller de medicintekniska produkter for in vitro-diagnostik som beskrivs ovan dverensstimmer med de tillimpliga
bestiimmelserna i Europaparlamentets och rddets forordning (EU) 2017/746 av den 5 april 2017 om medicintekniska produkter for in vitro-diagnostik. Denna
forsdkran gors i enlighet med bilaga IV till IVD-forordningen och utfirdas under tillverkarens enskilda ansvar.

TR

Biz, agagida imzalari bulunan, yukarida belirtilen in vitro diagnostik tibbi cihazlarin, 2017/746 sayil1 Avrupa Parlamentosu (AB) Yonetmeligi ile 5 Nisan
2017 tarihli In Vitro Diagnostik Tibbi Cihazlar Konseyinin ilgili hitkiimlerine uygun oldugunu beyan ederiz. Bu beyan IVD Yénetmeligi Ek IV uyarinca
yapilmustir ve iireticinin miinhasir sorumlulugu altindadir.

End of form
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Abbott

Basic UDI-DI:
Basic UDI-DI Name:
Risk Class:

EU Declaration of Conformity

038074RUH0852XM

CELL-DYN Ruby WBC Lyse

Class A

List Number
and Size Code

Product and Trade Name GMDN Code

EMDN Code

08H52-01

CELL-DYN Ruby WBC Lyse

61165

W0103010105

Manufacturer
(Name and Address)

Abbott Laboratories
Diagnostics Division
Abbott Park, IL 60064 USA

Manufacturer SRN

TBD

Authorized Representative
(Name and Address)

Abbott GmbH
Max-Planck-Ring 2
65205 Wiesbaden
Germany

Authorized Representative SRN

DE-AR-000009457

Produced by (Site of Manufacture)
(Name and Address)

ThermoFisher
8365 Valley Pike
Middletown, VA 22645 USA

Conformity Assessment Procedure

Annex II and ITI

We, the undersigned, hereby declare that the in vitro dia
provisions of the Regulation (EU) 2017/746 of the Euro
Medical Devices. This declaration is made in accord

responsibility of the manufacturer.

gnostic medical device(s) described above conform with the applicable
pean Parliament and of the Council of 5 April 2017 on In Vitro Diagnostic
ance with Annex IV of the IVD Regulation and is issued under the sole

Full Name:
Function:
Signature:

Date of Approval:

Signed for, and on
behalf of:

Date Issued:

Supersedes:

Cheryl Nowlan

Site QA, Director Quality Assurance

Chigd Nogglun

24 V| A 2072

Abbott Laboratories, Abbott Park, USA

Full Name:
Function:
Signature:

Date of Approval:

Katie Bessette

Director Regulatory Affairs

%/ﬁ /'ga,:yspﬁz{/“

A% - MAR- 2843

MAR 2 8 2023

Oct 11, 2022

Place Issued:
Effective (Date

Santa Clara, CA USA

or Lot Number): hm_m%)??
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o)

Abbott
EN EU Declaration of Conformity Basic UDI-DI Basic UDI-DI Name
BG EC JEKJIAPALIMSA 3A CbOTBETCTBHUE bazos UDI-DI HaumenoBanue Ha 6azos UDI-DI
CS | EU PROHLASENI O SHODE Zakladni UDI-DI Nézev zékladniho UDI-DI
DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING Grundlzggende UDI-DI Grundleggende UDI-DI-navn
DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG Basis-UDI-DI Basis-UDI-DI Name
EL AHAQYH YXYMMOPOQXHY EE Baowé UDI-DI Ovopacio facuod UDI-DI
ES DECLARACION UE DE CONFORMIDAD UDI-DI Bésico Nombre UDI-DI Bésico
ET ELi vastavusdeklaratsioon P&hi-UDI-DI P&hi-UDI-DI nimi
FR Déclaration de conformité UE 1UD-ID de base Nom IUD-ID de base
HR EU 1IZJAVA O SUKLADNOSTI Osnovni UDI-DI Naziv osnovnog UDI-DI
HU EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT Alapveté UDI-DI Alapvet6é UDI-DI neve
IT Dichiarazione di conformita UE UDI-DI di base Nome UDI-DI di base
LV ES atbilstibas deklaracija Pamata UDI-DI Pamata UDI-DI nosaukums
LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA Bazinis UDI-DI Bazinio UDI-DI pavadinimas
NO EU-samsvarserklearing Grunnleggende UDI-DI Grunnleggende UDI-DI-navn
PL DEKLARACJA ZGODNOSCI UE Kod Basic UDI-DI Nazwa kodu Basic UDI-DI
PT DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE UDI-DI bésico Nome UDI-DI Bésico
RO Declaratia de Conformitate UE UDI-DI de baza Nume UDI-DI de baza
SK EU VYHLASENIE O ZHODE Zékladny UDI-DI Nazov zakladného UDI-DI
SV EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE | Grundléggande UDI-DI Namn pa grundlaggande UDI-DI
TR AB Uygunluk Beyani Temel UDI-DI Temel UDI-DI ismi
EN Risk Class List Number and Size Code Product and Trade Name
BG Kiac ciopen pucka KarasoxxeH HoMep U KOJ1 Ha pazMepa Mme Ha npoyKTa ¥ THPrOBCKO HAUMEHOBAHUE
CS Rizikova tfida Katalogové &islo a koncové dvojéisli uréujici Nézev produktu a obchodni nazev
velikost soupravy
DA Risikoklasse Bestillingsnummer og stgrrelseskode Produkt- og varemarkenavn
DE Risikoklasse Bestellnummer und Grél3encode Produkt- und Handelsname
EL Katnyopio kivdvvou Kwdkog IMpoidvtog kot Kmdikdg Tuokevaoiog TIpoidv kou Epmopikny Ovopacio
ES Clase de riesgo Numero de referencia y codigo de tamafio Producto y marca comercial
ET Riskiklass Katalooginumber ja suurusekood Toote nimetus ja kaubanimi
FR Classe de risque Référence Nom de produit et de marque
HR Klasa rizika Kataloski broj i oznaka pakiranja Naziv proizvoda i zasti¢eni naziv
HU Kockazati osztaly Listaszam és készletkiszerelés-kod Termék- és kereskedelmi név
IT Classe di rischio Numero di listino e codice formato Prodotto e nome commerciale
LV Riska klase Kataloga numurs un izméra kods Produkta nosaukums un tirdzniecibas nosaukums
LT Rizikos klasé Katalogo numeris ir dydZio kodas Gaminio ir prekybinis pavadinimai
NO Risikoklasse Bestillingsnummer og stgrrelseskode Produkt- og handelsnavn
PL Klasa ryzyka Numer katalogowy Nazwa produktu i nazwa handlowa
PT Classe de risco Numero de lista e cddigo de apresentacdo Produto e nome comercial
RO Clasa de risc Numar de lista si cod dimensiune Denumirea produsului si denumirea comerciala
SK Rizikové trieda Katalogové &islo Néazov produktu a obchodny ndzov
SV Riskklass Listnummer och storlekskod Produkt och firmanamn
TR | Risk Siifi Liste Numarasi ve Boyut Kodu Uriin ve Ticari Ismi
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o)

Abbott
EN | GMDN Code EMDN Code Manufacturer (Name and Address) Manufacturer SRN
BG | Kox GMDN Kox EMDN IpowusBomTel (MMe 1 ajipec) EPH Ha npou3sBouTest
CS | Kéd GMDN Kéd EMDN Vyrobce (nazev a adresa) Jediné registracni ¢islo vyrobee
DA | GMDN-kode EMDN-kode Fabrikant (navn og adresse) Fabrikants SRN
DE | GMDN-Code EMDN-Code Hersteller (Name und Adresse) Hersteller-SRN
EL Kwdikég GMDN Kwdwoés EMDN Kartaokevaotg (Ovopa kot Atevbuven) SRN (Movadikog ApiBpog Mntpdov)
(Ovoparoroyia (Ovopatoroyia Kotaokgvoot
L0TPOTEYVOLOY KDV L0TPOTEYVOLOYIKMDV
TPOIOVI®V) TPOIOVTIOV)
ES Codigo GMDN Codigo EMDN Fabricante (nombre y direccién) SRN (ndmero de registro Gnico) del fabricante
ET | GMDN-kood EMDN-kood Tootja (nimi ja aadress) Tootja unikaalne registreerimisnumber
FR | Code GMDN Code EMDN Fabricant (nom et adresse) Numéro d'enregistrement unique du fabricant
HR | GMDN kod EMDN kod Proizvodac (naziv i adresa) SRN (jedinstveni registracijski broj) proizvodaca
HU | GMDN-kéd EMDN-kdd Gyartd (név és cim) Gyartd egyedi regisztraciés szdma (SRN)
IT Codice GMDN Codice EMDN Fabbricante (nome e indirizzo) SRN (numero di registrazione unico) del fabbricante
LV | GMDN kods EMDN kods Razotajs (nosaukums un adrese) Razotaja vienotais registracijas numurs (VRN)
LT | Visuotinés medicinos Europos medicinos Gamintojas (pavadinimas ir adresas) Gamintojo unikalusis registracijos numeris
priemoniy priemoniy
nomenklattiros kodas nomenklatiiros kodas
NO | GMDN-kode EMDN-kode Produsent (navn og adresse) Produsentens SRN
PL Kod GMDN Kod Europejskiej Producent (nazwa i adres) Niepowtarzalny numer rejestracyjny producenta
Nomenklatury
Wyrobéw Medycznych
PT | Cédigo GMDN Cédigo EMDN Fabricante (Nome e Morada) NUmero Unico de registo do fabricante
RO | Cod GMDN Cod EMDN Producitor (nume si adresa) SRN producator
SK | Kéd GMDN Kéd EMDN Vyrobca (Nazov a adresa) Jediné registra¢né &islo (SRN) vyrobcu
SV | GMDN-kod EMDN-kod Tillverkare (namn och adress) Tillverkarens SRN
TR | GMDN Kodu EMDN Kodu Uretici (Isim ve Adres) Uretici SRN’si
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o)

Abbott

EN

Authorized Representative (Name
and Address)

Authorized Representative SRN

Produced by (Site of Manufacture)
(Name and Address)

Conformity Assessment Procedure

BG | Ymbeaaomomen npencrasuren (uve u | EPH Ha ymbaHOMOIISHHS ITpousBeneHo oT (MsICTO HA IIpouenypa 3a orieHka Ha
azpec) MPEACTABUTEN IIPOU3BOJICTBO) (UMeE U afIpec) CBOTBETCTBHETO
CS | Zplnomocnény zastupce (nazev a Jediné registra¢ni ¢islo Vyrobeno (misto vyroby) Postup posuzovani shody
adresa) zplnomocnéného zastupce (ndzev a adresa)
DA | Autoriseret representant (navn og Autoriseret repraesentants SRN Produceret af (fremstillingssted) Overensstemmelsesvurderingsproced
adresse) (navn og adresse) ure
DE | Bevollméchtigter (Name und SRN des Bevollméchtigten Hergestellt von (Herstellungsstandort) | Konformitatsbewertungsverfahren
Adresse) (Name und Adresse)
EL E&ovoiodotpévog Avimpdommog SRN E&ovciodotnpévon Kartaokevaleton omd (Epyootdoio Awdwkacio a&ordoynong
(Ovopa kot AtevBuvon) AvTImpoc®mTov TAPAYOYNG) SLUHOPPOONG
(Ovopacio ko AtghBvvon)
ES Representante autorizado (nombre y SRN (ntmero de registro Gnico) del Producido por (Lugar de fabricacién) Procedimiento de evaluacion de la
direccién) representante autorizado (Nombre y direccién) conformidad
ET | Volitatud esindaja (nimi ja aadress) Volitatud esindaja unikaalne Tootja (tootmiskoht) (nimi ja aadress) | Vastavushindamismenetlus
registreerimisnumber
FR | Mandataire (nom et adresse) Numeéro d'enregistrement unique du Produit par (site de fabrication) Procédure d’évaluation de la
mandataire (nom et adresse) conformité
HR | Ovlasteni zastupnik (naziv i adresa) SRN (jedinstveni registracijski broj) Proizvodi (Mjesto proizvodnje) Postupak ocjenjivanja sukladnosti
ovlastenog zastupnika (Naziv i adresa)
HU | Meghatalmazott képviseld (név és Meghatalmazott képviseld egyedi Gyart6 (gyartas helye) Megfelel8ségértékelési eljaras
cim) regisztraciés szama (SRN) (név és cim)
IT Mandatario (nome e indirizzo) SRN (numero di registrazione unico) Prodotto da (sito di fabbricazione) Procedura di valutazione della
del mandatario (nome e indirizzo) conformita
LV | Pilnvarotais parstavis (nosaukums un | Pilnvarota parstavja vienotais Razots (razoSanas vieta) Atbilstibas novertésanas procedira
adrese) registracijas numurs (VRN) (nosaukums un adrese)
LT | Igaliotasis atstovas (pavadinimas ir Igaliotojo atstovo unikalusis Pagaminta (gamybos vieta) Atitikties vertinimo procediira
adresas) registracijos numeris (pavadinimas ir adresas)
NO | Autorisert representant (navn og Den autoriserte representantens SRN Produsert av (produksjonssted) Framgangsmate for
adresse) (navn og adresse) samsvarsvurdering
PL | Upowazniony przedstawiciel (nazwai | Niepowtarzalny numer rejestracyjny Wyprodukowano przez (miejsce Procedura oceny zgodnos$ci
adres) upowaznionego przedstawiciela produkcji)
(nazwa i adres)
PT | Mandatéario (Nome e Morada) NUmero Unico de registo do Produzido por (Local de fabrico) Procedimento de avaliagdo da
mandatario (Nome e Morada) conformidade
RO | Reprezentant autorizat (nume si SRN reprezentant autorizat Produs de catre (locatie productie) Procedura de evaluare a conformitatii
adresa) (nume si adresa)
SK | Autorizovany zéstupca (nazov a Jediné registracné ¢islo (SRN) Vyrobené (miesto vyroby) Postup posudzovania zhody
adresa) autorizovaného zastupcu (ndzov a adresa)
SV | Auktoriserad representant (namn och Auktoriserad representants SRN Tillverkas av (tillverkningsort) (namn | Forfarande for beddmning av
adress) och adress) Overensstdmmelse
TR | Yetkili Temsilci (isim ve Adres) Yetkili Temsilci SRN’si Uretici (Uretim Tesisi) Uygunluk Degerlendirme Prosediirii

(Isim ve Adres)
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o)

Abbott
EN | Annex Il and Il Full Name
BG | Ilpunoxenue Il u Il IIpJIHO HAMMEHOBAHKE
CS Ptiloha II a IIT Cely nazev
DA | Bilagll og Ill Fulde navn
DE | Anhang Il und Il Vollstdndiger Name
EL Toapdptnuo IT ko 1T TIApng ovopacio
ES Anexos 1y Il Nombre completo
ET 11 ja Il lisa Taisnimi
FR Annexes Il et 111 Nom complet
HR | Prilog Il i lll. Puni naziv
HU [ 1. és 111. melléklet Teljes név
IT Allegati Il e Il Nome completo
LV 11 un 111 pielikums Pilns nosaukums
LT 1Lir 111 priedai Vardas ir pavardé
NO | Vedlegg Il og Ill Fullt navn
PL Zatgcznik 11 oraz 111 Imig i nazwisko
PT Anexo Il e 1l Nome completo
RO | AnexaIlsiIII Numele complet
SK Priloha Il a lll Cely nazov
SV Bilaga Il och 111 Fullstdndigt namn
TR Ek Il ve lll Adi Soyadi
EN Function Signed for, and on behalf of Date Issued
BG JUTBXKHOCT IToamucano 3a U OT UMETO Ha JlaTa Ha u3aBaHe
CS Funkce Podepsano za a jménem Datum vydani
DA Funktion Underskrevet for og pé vegne af Udstedelsesdato
DE Funktion Unterzeichnet fiir und im Auftrag von Datum
EL Agovpyia Yroypdoetat yio, Kot €K LEPOLS TOV/TNG Hugpounvia ékdoong
ES Funcién Firmada por, y en nombre de Fecha
ET Funktsioon Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel) Viljaandmise kuupaev
FR Fonction Signé par et au nom de Date d'établissement
HR Funkcija Potpisano za i u ime Datum izdavanja
HU Beosztas Aldird a kovetkez képviseletében és nevében Kiadas datuma
IT Funzione Firmato a nome e per conto di Data di rilascio
LV Amats Parakstits §adas personas varda Izdosanas datums
LT Pareigos Subjekto, kurio vardu pasirasoma, pavadinimas Isdavimo data
NO Funksjon Signert for, og pa vegne av Utstedelsesdato
PL Funkcja Podpisano w imieniu Data wydania
PT Funcéo Assinado e em nome de Data de emissdo
RO Functia Semnat pentru si in numele Data eliberarii
SK Funkcia Podpisané za a v mene Déatum vydania
SV Funktion Undertecknat for och pé uppdrag av Datum for utfardande
TR Gorevi Namina ve temsilen imza Diizenlenme Tarihi
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o)

Abbott
EN Supersedes Signature Date of Approval
BG 3amMecTBa IToamnuc Jlara Ha o100peHne
CS Nahrazuje Podpis Datum schvaleni
DA | Erstatter Underskrift Godkendelsesdato
DE Ersetzt Unterschrift Datum der Genehmigung
EL Avtikadiotd Yroypaoen Huepounvia £ykpiong
ES Sustituye Firma Fecha de aprobacién
ET Asendab Allkiri Heakskiitmise kuupédev
FR Annule et remplace Signature Date de I’autorisation
HR Zamjenjuje Potpis Datum odobrenja
HU | Hatalytalanitja a kovetkezé dokumentumot: Aldiras Jovahagyas datuma
IT Sostituisce Firma Data di approvazione
LV Aizstaj Paraksts Apstiprinasanas datums
LT Pakeicia ParasSas Patvirtinimo data
NO Erstatter Signatur Godkjenningsdato
PL Zastepuje Podpis Data zatwierdzenia
PT Substitui Assinatura Data de aprovacéo
RO | Tnlocuitor Semnatura Data aprobarii
SK Nahréadza Podpis Datum schvélenia
SV Ersatter Namnteckning Datum for godk&nnande
TR | Yerini aldig1 belge Imza Onay Tarihi
EN Place Issued Effective (Date or Lot Number)
BG MsicTo Ha u3aBaHe B cuiia o1/3a (1aTa MM HOMEp Ha MapTHIA)
CS Misto vydani Uginné od (datum nebo ¢&islo Sarze)
DA | Udstedelsessted Ikrafttreedelse (dato eller lotnummer)
DE Ort Giiltig ab (Datum oder Chargenbezeichnung)
EL Tbmnog ékdoong e 1oy and (Huepounvio M ap. moptidog)
ES Expedida en Efectiva (fecha o nimero de lote)
ET Valjaandmise koht Joustumine (kuupdev vai partiinumber)
FR Lieu d’établissement Entrée en vigueur (date ou numéro de lot)
HR Mjesto izdavanja Stupa na snagu (datum ili broj serije)
HU | Kiadés helye Hatalybalépés (datum vagy tételszam)
IT Luogo di rilascio Valido da (data o numero di lotto)
LV Izdo$anas vieta Spéka no (datums vai partijas numurs)
LT I8davimo vieta Isigalioja (data arba partijos numeris)
NO | Utstedelsessted Gjelder fra (dato eller lotnummer)
PL Miejsce wydania Obowigzuje od (data lub numer partii)
PT Local de emissdo Efetividade (Data ou nimero de lote)
RO | Locul eliberarii Valabilitate (data sau numarul lotului)
SK Miesto vydania Uginnost’ od (d4tum alebo &islo 3arze)
SV Plats for utfardande Verkstalligt (datum eller lotnummer)
TR Diizenlendigi Yer Yiiriirlik (Tarih veya Lot Numarasi)
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o)

Abbott

EN

We, the undersigned, hereby declare that the in vitro diagnostic medical device(s) described above conform with the applicable provisions of the
Regulation (EU) 2017/746 of the European Parliament and of the Council of 5 April 2017 on In Vitro Diagnostic Medical Devices. This declaration is
made in accordance with Annex IV of the IVD Regulation and is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

BG

Hue, nonynoanucanuTe, ¢ HACTOSIIIOTO JCKIApUpaMe, Y€ TOPEOHCaHOTO(UTE) MEUIIMHCKO (1) U3/ene(s) 3a HHBUTPO JHAarHOCTHKA OTroBapsi(T) Ha
mpuiIoKuMuTe pasnopendu Ha Pernament (EC) 2017/746 na EBponeiickus napiaament u Ha ChBeta ot 5 anprt 2017 r. OTHOCHO MEAULMHCKHTE U3/EIHA 38
MHBUTPO JUarHocTuka. Ta3u pekapanus e HanpaBeHa B cboTBeTCTBHE C [Ipunoxenune [V na Perimamenta 3a IVD u 3a He#iHOTO n3/jaBaHe OTTOBOPHOCT HOCH
€IMHCTBEHO MPOU3BOAUTEIISAT.

CSs

My, niZe podepsani, timto prohlasujeme, Ze diagnosticky(-€) zdravotnicky(-é) prostfedek (prostfedky) in vitro uvedeny(-é) vyse je (jsou) ve shodé
S piislusnymi ustanovenimi nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/746 ze dne 5. dubna 2017 o diagnostickych zdravotnickych prostfedcich in
vitro. Toto prohlaSeni je v souladu s Ptilohou IV nafizeni IVD a je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.

DA

Vi, undertegnede, erklerer herved, at det in vitro-diagnostiske medicinske udstyr, der er beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med de galdende
bestemmelser i Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2017/746 af 5. april 2017 om in vitro-diagnostisk medicinsk udstyr. Denne erkleering afgives
i overensstemmelse med IVD-forordningens bilag IV og udstedes under fabrikantens eneansvar.

DE

Wir, die Unterzeichner, erklaren hiermit, dass das oben beschriebene In-vitro-Diagnostikum/die oben beschriebenen In-vitro-Diagnostika die entsprechenden
Bestimmungen der Verordnung (EU) 2017/746 des Europdischen Parlaments und des Rates vom 5. April 2017 tber In-vitro-Diagnostika erfillen. Diese
Erklarung erfolgt geméaR Anhang IV der IVD-Verordnung und wird unter alleiniger Verantwortung des Herstellers ausgestellt.

EL

Epeig, ot vmoypdaeovteg, SNAOVOLLE e TO POV OTL TA TPOAVAPEPOLEVE SLOYVOOTIKE LULTPOTEYVOLOYIKA TPOTOVTO GUUUOPPOVOVTUL LUE TIG IOXVOVOES
Swata&erg tov Koavoviopoo (EE) 2017/746 tov Evponaikod KowopovAiov kot tov Zvpfovdiov g 5™ Ampikiov 2017 oyetikd pe to. in vitro Stoyvootikd
TpoTEYVOAOYIKA Tpoiovta. H diwon avtn yiverar ovppova pe to Mapdpmpa 1V tov Kavoviopod 1VD kot exdidetat pe omokhelotikh evfvvn tov
KOTOOKEVOOTH

ES

Nosotros, los abajo firmantes, por la presente declaramos que el(los) producto(s) sanitario(s) para diagnéstico in vitro descrito(s) anteriormente cumple(n) las
disposiciones aplicables del reglamento (UE) 2017/746 del Parlamento Europeo y del Consejo del 5 de abril de 2017 sobre productos sanitarios para
diagnéstico in vitro. Esta declaracion se realiza en conformidad con el Anexo IV del Reglamento IVD y es emitida bajo la exclusiva responsabilidad del
fabricante.

ET

Meie, allakirjutanud, kinnitame, et eespool kirjeldatud in vitro diagnostikameditsiiniseadmed vastavad Euroopa Parlamendi ja ndukogu 5. aprilli 2017. aasta
maéruse (EL) 2017/746 (in vitro diagnostikameditsiiniseadmete kohta) kohaldatavatele sétetele. See deklaratsioon on koostatud vastavalt IVD méaéruse IV
lisale ning selle véljastamise eest vastutab ainult tootja.

FR

Nous soussigné(e)s, déclarons par la présente que le(s) dispositif(s) médical(aux) de diagnostic in vitro indiqué(s) ci-dessus est/sont conforme(s) aux
dispositions applicables du Réglement (UE) 2017/746 du Parlement européen et du Conseil du 5 avril 2017 relatif aux dispositifs médicaux de diagnostic in
vitro. Cette déclaration est établie conformément a I’ Annexe 1V du Réglement DIV sous la seule responsabilité du fabricant.

HR

Mi, niZe potpisani, ovim putem izjavljujemo da su gore navedeni in vitro dijagnosti¢ki medicinski proizvod(i) sukladni primjenjivim odredbama Uredbe (EU)
2017/746 Europskog parlamenta i Vije¢a od 5. travnja 2017. o in vitro dijagnosti¢kim medicinskim proizvodima.
Ova je izjava sastavljena u skladu s Prilogom IV. Uredbe IVD i izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$céu proizvodaca.

HU

Alulirottak ezennel kijelentjiik, hogy a fent leirt in vitro orvostechnikai eszk6z(6k) megfelel(nek) az Eurépai Parlament és a Tandcs in vitro diagnosztikai
orvostechnikai eszk6zokr6l szol6 (EU) 2017/746 (2017. aprilis 5.) rendelete (IVD rendelet) vonatkoz6 rendelkezéseinek. A jelen nyilatkozat megfelel az IVD
rendelet IV. mellékletében foglalt eldirasoknak, és a gyartd kizardlagos felel6ssége alapjan keriilt kiadasra.

Noi, i sottoscritti, con la presente dichiariamo che il(i) dispositivo(i) medico-diagnostico(i) in vitro sopra descritto(i) &(sono) conforme(i) alle disposizioni
applicabili del regolamento (UE) 2017/746 del Parlamento europeo e del Consiglio del 5 aprile 2017 relativo ai dispositivi medico-diagnostici in vitro. Questa
dichiarazione ¢ redatta in conformita all'allegato 1V del regolamento IVD ed é rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante.

LV

MEs, apaksa parakstijusies, ar $o pazinojam, ka ieprieks aprakstita(-s) in vitro diagnostikas mediciniska(-s) ierice(-es) atbi|§t Eiropas Parlamenta un Padomes
Regulas (ES) 2017/746 (2017. gada 5. aprilis) piemérojamajam prasibam par in vitro diagnostikas mediciniskam iericem. ST deklaracija ir sagatavota saskana
ar IVD regulas IV pielikumu un par izdosanu atbild vienigi raZotajs.

LT

Mes, toliau pasiraiusieji (-iusiosios), pareiskiame, kad anksciau minéta (-0s) in vitro diagnostikos medicinos priemone (-¢s) atitinka 2017 m. balandzio 5 d.
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/746 dél in vitro diagnostikos medicinos priemoniy taikytinas nuostatas. Si deklaracija yra parengta
vadovaujantis IVD reglamento IV priedu ir yra i8duodama tik gamintojo atsakomybe.

NO

Vi, undertegnede, erklaerer herved at utstyret til in vitro-diagnostikk som er anfart ovenfor, er i samsvar med gjeldende bestemmelser i Europaparlaments- og
radsforordning (EU) 2017/746 av 5. april 2017 om medisinsk utstyr til in vitro-diagnostikk. Denne erkleeringen er utarbeidet i overensstemmelse med
vedlegg IV i IVD-forordningen og er utstedt under produsentens eneansvar.

PL

My, nizej podpisani, niniejszym o$wiadczamy, ze wymieniony(-e) powyzej wyrob(wyroby) medyczny(-e) do diagnostyki in vitro spetnia(-ja) odpowiednie
wymagania Rozporzgdzenia (UE) 2017/746 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie wyrobow medycznych do diagnostyki in
vitro. Niniejsza deklaracja zostata sporzadzona zgodnie z Zatacznikiem IV Rozporzadzenia IVDR i wydana na wylaczng odpowiedzialno$¢ producenta.

PT

Nos, abaixo assinados, declaramos que os dispositivos médicos para diagnéstico in vitro descritos acima estdo em conformidade com as disposicdes
aplicaveis do Regulamento (UE) 2017/746 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 5 de abril de 2017, relativo aos dispositivos médicos para diagnostico in
vitro. Esta declaracéo é feita em conformidade com o anexo IV do Regulamento 1VD e é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

RO

Subsemnatii, declaram ca dispozitivul (dispozitivele) medical(e) pentru diagnostic in vitro descrise mai sus sunt conforme cu dispozitiile aplicabile din
Regulamentul (UE) 2017/746 al Parlamentului European si al Consiliului din 5 aprilie 2017 privind Dispozitivele medicale pentru diagnosticul in vitro.
Prezenta declaratie este emisa in conformitate cu anexa IV la Regulamentul IVD si este emisa sub responsabilitatea exclusiva a producatorului.

SK

My, dolupodpisani, tymto vyhlasujeme, Ze diagnosticka(-€) zdravotnicka(-e) pomdcka(-y) uvedena(-¢) vyssie je (su) v zhode s prislusnymi ustanoveniami
Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2017/746 z 5. aprila 2017 o diagnostickych zdravotnickych poméckach in vitro. Toto vyhlasenie je v stlade
S Prilohou IV k Nariadeniu IVD a vydava sa na vyhradnt zodpovednost’ vyrobcu.

SV

Vi, undertecknade, forsakrar hdrmed att den eller de medicintekniska produkter for in vitro-diagnostik som beskrivs ovan dverensstdmmer med de tilldmpliga
bestammelserna i Europaparlamentets och radets férordning (EU) 2017/746 av den 5 april 2017 om medicintekniska produkter for in vitro-diagnostik. Denna
forsdkran gors i enlighet med bilaga IV till IVD-férordningen och utférdas under tillverkarens enskilda ansvar.

TR

Biz, asagida imzalar1 bulunan, yukarida belirtilen in vitro diagnostik tibbi cihazlarin, 2017/746 sayili Avrupa Parlamentosu (AB) Yonetmeligi ile 5 Nisan
2017 tarihli In Vitro Diagnostik Tibbi Cihazlar Konseyinin ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu beyan ederiz. Bu beyan IVD Yénetmeligi Ek IV uyarinca
yapilmistir ve fireticinin miinhasir sorumlulugu altindadir.

End of form

Page 7 of 7



OEOEPAJIBIIOE ATEHTCTBO

110 TEXHUYECKOMY PET'YJIMPOBAHWIO U METPOJIOI'MH

CUCTEMA JIOGPOBOJILHOW CEPTHO®UKALIMA I'OCT P

«EAC AUDIT»

PEFUCTPAIIMOHHBII HOMEP POCC RU.32028.04EAC1

OPI'AH 110 CEPTUOHKAIIMH 000 «I'OPTECT»

PEMCTPAITMOHHDBI HOMEP POCC RU.32028

WHH 7717616798 OI'PH 1087746489060

I0pummaecknii anpec: 109028, Pocens, . Mockea, CepedpsHuteckas nabepexras, 1. 27,

sraxk 4, moM. 1, koM. 17
Tenedon: 8 (800) 1000-730, c-mail: info@eacaudit.ru

wosi2  GEPTUPUKAT COOTBETCTBUA

Perncrpanuonnpiii Homep Ne 04EAC1.CM.03842

O01ecTBo ¢ OTPAHMYEHHOI 0TBETCTBEHHOCTEIO «AraT-Men»

(nauMEHORAHKE TTHTA)

105173, Poccust, r. Mockga, yir. Imasuas, 1. 6, k. 12

(ropuame ekt wapec M)

143906, Poccus, MockoBckas 00aacTs, . Bamanmixa, ksapraia Illutauxoso, a. 88A
{fparTHICCKMI apec TTHIL)

HUHH: 7719187311 OI'PH: 1037739078970

HACTOSAIIUI CEPTUOUKAT YIOCTOBEPSIET COOTBETCTBHE

CHCTEMBI MEIEKMEHTA KauecTBa uiemii Meauunnckux OfiecTsa ¢ orpanuyennioil 0TBETCTBEHNOCTHIO «AraT~
Megy» Tpedosaunsm FTOCT 18O 13485-2017 (ISO 13485:2016) «M3menns MeaRIHACKHE. CucreMbl MeHEIKMEHTA
KavdecTBa. CHeTeMbbie TpefoBanus JMaH ueell peryinpoBanus» MPHMEHHTEILHO K pa3paborke, NPOH3BOICTBY H
npogake MEXHIMHCKIX H3ACAHI A8 in vitro IHArHOCTHKH: PEArcHTOB M Ha(OpPOB pearcHTOB JUIA KIHHHYeCKOoi
ﬁilﬂxlil\iﬂll, a4 TAKMKC lcamlﬁparopun H KOHTPOJILHBIX MaTEPH aloB

Jara perucrpaumu: 08-09-2021

Cpox aesicreus go: 07-09-2024

Pykosoauresnb opramna
1O CePTRRHHKALNM:

B. H. IMorogun

(ITOATICE)

[peacegarelib
IKCNEPTHOI KOMHCL,

MLIT.

-
/&r}?@u (’f&ﬂ’?’&é’&? E. JI. Kypbatona

ﬂ (nopnues)

5 “ . .‘/J"‘—\
ST0BO IWOY

e

S——

HACTOSLLMIA CEPTUOMKAT OBA3LIBAET OPTAHM3ALLMIO NOJ AEPKUBATL COCTOSAHME BLINOJIHAEMbIX PAEOT B COOTBETCTBHM C
BBIWEYKASAHHEIMW CTAHAAPTAMM, HTO BYJIET HAXOQUTLCA NOJ KOHTPONEM OPTAHA M0 CEPTHOUKALIWA CUCTEMBI
HAOGPOBOJIGHOM CEPTHOUKALIMK "EAC AUDIT" W NOATBEPHAATLCA NPU NPOXOXMAEHWMA EXXErOAHOT 0 MHCNEKLIMOHHOT 0 KOHTPONA




DEJEPAJIEHOE ATEHTCTBO

1O TEXHUYECKOMY PETYJIMPOBAHHWIO H METPOJIOT WA

CHUCTEMA JOBPOBOJILHOW CEPTUOUKALIMM TOCT P

«EAC AUDIT»

PETHUCTPAITMOHHBII HOMEP POCC RU.32028.04EAC1

OPI'AH 110 CEPTHO®HKAILIHHM OO0 «'OPTECT»

PETCUCTPALIMOHHBIN HOMEP POCC RU.32028

WHH 7717616798 OI'PH 1087746489060

I0punugeckuit agpec: 109028, Poceus, . Mockea, CepeGpanudcckan nabepexnas, 1. 27,

oraxk 4, noM. 1, ko, 17
Tenedon: 8 (800) 1000-730, e-mail: info@eacaudit,ru

PAZPEHIEHHUE
Ha NpUMMeHeHHe 3HaKa COOTBEeTCTBMS

cucremMsl JoOposossnoi ceprudpuxanuu 'OCT P

«EAC AUDIT»
Perucrpauuonnbiii Homep Ne 04EAC1.CM.03842

BEIJTAHO HA OCHOBAHHWH PEIUEHMS O BBIJAYE CEPTU®HKATA COOTBETCTBHA
CUCTEMBI MEHE/[KMEHTA KAYECTBA U3JIEJUNA MEAMUMHCKHAX

O611ecTBO C OTPAHMYEHHON OTBETCTBCHHOCTBIO «Arar-Mem»

(HAMMENODAITIE THLA)

105173, Poceus, r. Mockea, yiu. I'nasHas, 1. 6, kB. 12

(HOPHITHYECRIT aTipec THIT)

143906, Poccus, Mocxosekas obaacts, r. Banammxa, kaprai Ilurauncoso, 1. 88A

(thawrHuccKmit aipec ima)

ViHH: 7719187311 OCPH: 1037739078970
PASPEINAET

TIpHMCHATE 3HAK COOTBETCTBHs cucTeMbl moGporonbuoit ceprudmkaunn «EAC AUDIT» na nepron acicrsus ceprudurara
cooreercTBua No 04EACL.CM.03842 B mro6oit dopme, HCKIIOIAIOMIEH BOIMOMHOCTE TOIKOBAHHA €0 KAK 3HAKA COOTBETCTBHA
KaviecTha Mpogykumy. JonyckaeTca WCHIONB30BATE 3HAK COOTBETCTBMS B pexmaMHBIX Oyknerax, npocnektax, Gpomnopax,
IaKarax, G1aHkax opraHr3aHORHO-PACTIOPAIUTCABHON TOKYMECHTALMH OPraHi3allHi — ASPIKATENI cepTrduKaTa.

PyKoBOIBTC/IL Oprana > //’ .

no ceprHdmranim: B. U. Iloroaun

) #’_‘;“—‘fﬂa‘“’*‘m (nonIc)
£ 47028, ;r‘\\\f‘

A AN L, P ‘RK\*
/ /\*’}
Mpenceparens ¥

IKCNEPTHOH lq&m(

.
ﬁm“ff’ CL Q. ‘9 E. JI. Kyp6atosa

(moumnes)

,\
\} ’J}m 23
N % ’f!ii(*"‘"\\ o 7/
,mkhhmldlw"

HACTOALMIA CEPTUPUKAT OBA3BIBAET OPTAHH3ALIMIO MOAAEPUBATD COCTOSHUE BbINOIHAEMBIX PAGOT B COOTBETCTBHU C
BBILIEYKA3AHHBIMW CTAHQAPTAMM, 4TO BYAAET HAXOAWTLCA NOA KOHTPONTEM OPTAHA NO CEPTHONKALIMM CHCTEMbB!
AOBPOBONIbHON CEPTUOUKALLIWM "EAC AUDIT" W NOATREPXAATHLCA NPH NPOX0H AEHUK EXET04HOM0 MHCNEKLMOHHOMO KOHTPONA




GOENEPAJILIOE ATEHTCTBO

I1O TEXHUHECKOMY PEI'YJIMPOBAHHWIO U METPOJIOTMHA

CUCTEMA TOBPOBOILHOU CEPTHOUKAIIMA I'OCT P

«EAC AUDIT»

PEIHCTPALIMOITHEIN ITOMEP POCC RU.32028.04EACI

OPT'AH ITO CEPTU®PHKAIIMH 000 «I'OPTECT»

PETUCTPATIMOHHLIN HOMEP POCC RU.32028

HHH 7717616798 OTPH 1087746489060

IOpuaHueckuii agpec: 109028, Poceus, ©. Mockea, Cepelpanudeckas Habepexnas, u. 27,

arak 4, noM. 1, ko, 17
Teaedou: 8 (800) 1000-730, e-mail: info@cacaudit.ru

CEPTUPUKAT COOTBETCTBUA AYAUTOPA
Perncrpanuonnsiii nomep Ne 04EAC1.CM.03842-02

HACTOSIIUN CEPTUDPUKAT YVIOCTOBEPSET, UTO

Inagyn Buranaii Buxroposuy

cooTBeTCTBYeT  TpeGoBaHMsM  cucreMmbl  JjoOpoBonpHON  ceprudukanmmu  «EAC  AUDIT»,
NpeassSBASEMBEIM K ayIUTOpaM BHYTPEHHUX MPOBEPOK CUCTEMBI MEHE/KMEHTA KauecTBa H3JIEeNui
Menunurckux Ha coorBercrsue craHmapty I'OCT ISO 13485-2017 (ISO 13485:2016) «Usnemms
MeguupHckue.  CHcTeMBl  MeHemKMeHTa  kadecTsa, CucremHele TpeGoBaHMs  Jna  Lenei
PETYTHPOBAHUA»

Jara perucrpanun: 08-09-2021

Cpox peiicreus go: 07-09-2024

PyxoBogure/n opraua ; r.//?l__x#

1o cepruduKanan:

B. U. IToroauu

T

(noanic)

302804 ;:_"w‘ \
Hpencenarens r’;/ Y k 204;/
axcreprioit koMmgeyn: § Lt [? L7 f%’ E. JI. Kyp6aropa
Mr[‘\. I:-; \ ‘// ’ (noanucs)

~de, )
PO !'ﬂ‘t‘ 7

e

HACTOALLUA CEPTAGUKAT 0B6A3bIBAET OPTAHUIALUIO NOJJAEPHMUBATE COCTOAHME BLINONHAEMBIX PAGOT B COOTBETCTBHU ©
BBILEYKAIAHHBIMH CTAHZAPTAMM, 4TO BYAET HAXOAWTLCA NOS KOHTPOJMIEM OPTAHA N0 CEPTUOWKALIMK CHCTEMBbI
AOEPOBONBHOU CEPTHOUKALLMA "EAC AUDIT" M NOATBEPX AATLCA NMPU NPOXOX AEHWH EMETOAHOM0 MHCNEKLMORHOI O KOHTPONA




OEOEPAIILHOE ATEHTCTBO

IO TEXHUMUECKOMY PEIYJIMPOBAHWIO W METPOJIOIMH
CHCTEMA JOLPOBOJ IbHOW CEPTUOUKALIMM TOCT P
«EAC AUDIT»

PEI'MCTPALIMOHHBIN IIOMEP POCC RU.32028.04EACI
OPI'AH I1O CEPTHOHUKALIMH OO0 «'"OPTECT»
PEFHCTPATIHOI‘IHLIH HOMEP POCC RU.32028

WHH 7717616798 OI'PH 1087746489060

FOpuanueckuit anpec: 109028, Poceus, . Mockera, Cepebpannueckas nadepexkHan, 1. 27,
oTax 4, nom. 1, kom. 17

Tenedon: 8 (800) 1000-730, e-mail: info@eacaudit.ru

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUSA AYAUTOPA
Perncrpauuonnsiii Homep Ne 04EAC1.CM.03842-03

HACTOSIIIIUN CEPTUOUKAT YIOCTOBEPSET, YTO

Hedyxor FOpuit Huxonaesuy

COOTBCTCTBYCT  TpeGOBaHMAM  CHCTEMbI  106poBonbHOM  ceprudukammu  «EAC  AUDIT»,
NpeaBABIAEeMEIM K ayquTOpaM BHYTPEHHHMX IIPOBEPOK CHCTEMBI MEHEIKMEHTA KauecTBa M3Je/i
MEIMOWHCKHX Ha coorsercrsue cranmapry T'OCT ISO 13485-2017 (ISO 13485:2016) «Msnenus

mepmuouiickue.  CHUCTeMBI  MEHCxKMEHTA KayectBa. Cucrtemnbie  TpeOoBaHms  JIjid
PETYIMPOBAHUS

Jara peruerpannu: 08-09-2021

Cpox peitcrsust xo: 07-09-2024

PYKOBOAMTEL 0praina - /6 .

M0 CepTHHHKALHH: ; B. . IToroaun
(noanuce)

A A
* =y, N
Tpejcenarens, 2 \

IKCHepTHOil KQ

w

S

P
L

8

S
3
:

E. JI. Kypbarosa

&~

/ vy (noamires)

g "
i

At

gfh

HACTOALLMIA CEPTUDUKAT DEA3LIBAET OPTAHM3ALIMIO NOAJEPHUBATL COCTOAHKE BbINOIHAEMbIX PAGOT B CODTBETCTBHMM C
BBIEYKA3SAHHBIMW CTAHIAPTAMM, 4TO BYJET HAXOJUTLCA NOJL KOHTPONEM OPTAHA NO CEPTUGHKALIMKA CUCTEMBI
AOBPOBONLHON CEPTUHUKALMK "EAC AUDIT" N NOATBEPX AATHCA NPK NPOXOMAEHWK EXXET0AHOM0 MHCNEKLIWOHHOTO KOHTPONA

Hemnen




Nuova APTACA s.r..

Q/\\V A %E Regione Monforte, 30 -14053 Canelli (Asti) ITALY
< %i Tel: (+39) 0141 83.50.75 - Fax: (+39) 0141 83.52.92
%g e-mail: info@aptaca.com - www.aptaca.com - www.vacucheck.com

- 02
APTACA%% P.IVA: 00862050960 - Cod.Fisc.: 07520900155 -R.E.A. MB 1167248

CERTIFIED COMPANY UNI EN 1SO 9001:2008 & UNI CEI EN I1SO 13485:2012

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ C€
C€ DECLARATION OF CONFORMITY

La sottoscritta Nuova Aptaca s.r.l.
The undersigned Nuova Aptaca s.r.l.

DICHIARA
DECLARES

Che il dispositivo medico diagnostico in vitro di seguito descritto:
That in vitro diagnostic medical devices described as follows:

CONTENITORI PER CAMPIONI BIOLOGICI
SPECIMEN CONTAINERS

PRODOTTI NON STERILI — NOT STERILE PRODUCTS

(i cui codici di dettaglio sono riportati nell’allegato 1)
(which detailed codes are reported in Annex 1)

> Sono conformi ai requisiti essenziali di cui all’allegato | della direttiva 98/79/CE
del 27 ottobre 1998 recepita con il D.Lgs 332 del 08/09/2000.
Are manufactured in compliance with essential requirements of Annex 1 of the
98/79/CE Directive dated 27™ October 1998 put into force by D.Lgs. 332 dated
08/09/2000.

> | Dispositivi di cui all’Allegato 1 non rientrano nell’elenco A o B di cui
all’Allegato Il della Direttiva 98/79/CE.
The devices as per Annex 1 do not do not fall under list A or B of annex Il of the
Directive 98/79/EC.

> La presente dichiarazione é stata redatta in conformita all’Allegato Il (escluso
punto 6) della Direttiva 98/79/CE.
The present Declaration was drafted in accordance with annex Il to Directive
98/79/EC.

Rilasciato / Released
Canelli, 26.07.2015 Responsabil

Contenitori per campioni biologici — Prodotti non Sterili
Mod DC-048/01.06/3 Specimen Containers — Not Sterile products Pag.1 of 8
26.07.2015
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PLASTIC DISPOSABLE ITEMS
FOR LABORATORIES OF ANALYSIS

>
i
>
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>

P.IVA: 00862050960 - Cod.Fisc.: 07520900155 -R.E.A. MB 1167248

ALLEGATO 1 alla Dichiarazione di Conformita 98/79/CE
Annex 1 to Declaration of Conformity 98/79/CE

Cop. DESCRIZIONE DESCRIPTION

1011 Contenitori per feci 18ml, PS, con tappo a pressione con paletta Faeces containers 18ml, PS, with pressure cap and spoon

1011/E eCt(i)Cngg?tgori EREEE e AR pressione con paletta, con Faeces containers 18ml, PS, with pressure cap and spoon, with label

1011/E/50 antenito_ri per fe(;i 18ml, PS, con tappo a pressione con paletta, con | Faeces contginers 18ml, PS, with pressure cap and spoon, with label, in
etichetta, in confezioni da 50 pezzi bags of 50 pieces

1011/E/AST eCt(i) Cn;g?ti;ori S B0 a prossione con paletta, oon Faeces containers 18ml, PS, with pressure cap and spoon, with label

1012 Contenitori per campioni biologici 18ml, PS, con tappo a pressione Specimen containers 18ml, PS, with pressure cap

1013 Contenitori da 18ml, PS, senza tappo Containers 18ml, PS, without cap

1030 Contenitori per urine 130ml, PS, graduati, tappo a pressione Graduated urine containers 130ml, PS, pressure cap

1030/E Contenitori per urine 130ml, PS, graduati, tappo a pressione, con etichetta Graduated urine containers 130ml, PS, pressure cap, with label

1030/E/CS Conten_itori per urine 130ml, PS, graduati, tappo a pressione, con etichetta, | Graduated urine containers 130ml, PS, pressure cap, with label, individually
confezione singola wrapped

1030/MO Contenitori per urine 130ml, PP, graduati, tappo a pressione Graduated urine containers 130ml, PP, pressure cap

1030/MO/E Contenitori urina 130ml, in PP tappo a pressione, graduati, etichetta Graduated urine containers 130ml, PP, pressure cap, label

1030/MO/T Contenitori urina 130ml, in PP tappo a pressione inserito, graduati Graduated urine containers 130ml, PP, pressure cap

1030/R Contenitori per urine 130ml, PS, graduati, tappo a pressione rosso Graduated urine containers 130ml, PS, red pressure cap

1030/S Contenitori per urine 130ml, PS, graduati, senza tappo Graduated urine containers 130ml, PS, without cap

1030/T Contenitori per urine 130ml, PS, graduati, tappo a pressione inserito Graduated urine containers 130ml, PS, with inserted pressure cap

1040 Contenitori per urina 120ml, PP, con coperchio autoadesivo Graduated urine containers 120ml, PP, with self-adhesive cap

1040/P Contenitori per urina 120ml, PS, con coperchio autoadesivo Graduated urine containers 120ml, PS, with self-adhesive cap

1040/P/S Contenitori per urina 120ml, PS, senza coperchio autoadesivo Graduated urine containers 120ml, PS, without self-adhesive cap

1040/Ss Contenitori per urina 120ml, PP, senza coperchio autoadesivo Graduated urine containers 120ml, PP, without self-adhesive cap

1041 Contenitori per campioni biologici 30ml, PS, con tappo a pressione Specimen containers 30ml, PS, with pressure cap

1041/E gt?g;:?tgori pericampieniibioleg S UMY S colREpPolaREss o feop Specimen containers 30ml, PS, with pressure cap, with label

1041/s Contenitori per campioni biologici 30ml, PS, senza tappo Specimen containers 30ml, PS, without cap

1041/T Contenitori per campioni biologici 30ml, PS, con tappo a pressione inserito Specimen containers 30ml, PS, with inserted pressure cap

1050 Contenitori per urine 150ml, PS, graduati, tappo a pressione Graduated urine containers 150ml, PS, pressure cap

1050/E Contenitori per urine 150ml, PS, graduati, tappo a pressione, con etichetta Graduated urine containers 150ml, PS, pressure cap, with label

1050/Ss Contenitori per urine 150ml, PS, graduati, senza tappo Graduated urine containers 150ml, PS, without cap

1050/T Contenitori per urine 150ml, PS, graduati, tappo a pressione inserito Graduated urine containers 150ml, PS, with inserted pressure cap

1051 Contenitori per espettorato 60ml, PS, con tappo a pressione Sputum containers 60ml, PS, with pressure cap

1051/E Contenitori per espettorato 60ml, PS, con tappo a pressione, con etichetta Sputum containers 60ml, PS, with pressure cap, with label

1051/s Contenitori per espettorato 60ml, PS, senza tappo a pressione Sputum containers 60ml, PS, without pressure cap

1051/s/Cs ggg}g}gﬁg Si;r)goéspettorato S P TR ) Sputum containers 60ml, PS, without pressure cap, individually wrapped

1051/T Contenitori per espettorato 60ml, PS, con tappo a pressione inserito Sputum containers 60ml, PS, with inserted pressure cap

1061 Contenitori per campioni biologici 35ml, PS, con tappo a pressione Specimen containers 35ml, PS, with pressure cap
Contenitori rotondi "SECURBOX" da 2.000ml, in PP, con coperchio a | Disposable container’SECURBOX"2,000 ml in PP, with lid in PP with

10621 pressione in PP e sigillo di sicurezza a strappo. Con supporto di materiale | security tear seal. It contains inside absorbent material with 10 holes. With
assorbente a 10 fori. Con manico handle
Contenitori rettangolari "SECURBOX" da 5.000ml, in PP, con coperchio a | Disposable container’SECURBOX"5,000 ml in PP, with lid in PP with

10622 pressione in PP e sigillo di sicurezza a strappo. Con supporto di materiale | security tear seal. It contains inside absorbent material with 99 holes. With
assorbente a 99 fori. Con manico handle

10631 Contenitori da 5ml, PE, tappo a vite Containers 5ml, PE, screw cap

10632 Contenitori da 30ml, PE, tappo a vite Containers 30ml, PE, screw cap

10633 Contenitori da 90ml, PE, tappo a vite Containers 90ml, PE, screw cap
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1070 Contenitori modello “Bijou” da 7ml, in PS, @20x50mm, con tappo a vite Containers “Bijou” type in PS, 7ml, @20x50 mm, with screw cap

1070/E gt?gggggori L ™. con t3ppo a vile, con Containers “Bijou” type in PS, 7ml, @20x50 mm, with screw cap, with label

1081 Contenitori per urine 150ml, PS, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 150ml, PS, screw cap

1081/Cs ggg:ﬁ;itori BRBLIERIRE IR tappo 2 vite, in confezione Graduated urine containers 150ml, PS, screw cap, individually wrapped

1081/E Contenitori per urine 150ml, PS, graduati, tappo a vite, con etichetta Graduated urine containers 150ml, PS, screw cap, with label

1081/T Contenitori urina 150ml, in PS con tappo a vite inserito, Graduated urine containers 150ml, PS, screw cap

1211 Contenitori per feci 60ml, PS, con tappo a pressione con paletta Faeces containers 60ml, PS, with pressure cap and spoon

1211/CS Contenitori per feci 60ml, PS, con tappo a pressione con paletta Faeces containers 60ml, PS, with pressure cap and spoon

1212 Contenitori per campioni biologici 60ml, PS, con tappo a pressione Specimen containers 60ml, PS, with pressure cap

1212/CS gg:ff;ggg Sﬁ?gr Ol:ampioni RRlgcRetniiESpcRippoRappiEssenc) Specimen containers 60ml, PS, with pressure cap, individually wrapped

1213 Contenitori da 60ml, PS, senza tappo Containers 60ml, PS, without cap

1230 Contenitori per urine 200ml, PS, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 200ml, PS, screw cap

1230/10 Contenitori per urine 200ml, PS, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 200ml, PS, screw cap

1230/100 Contenitori per urine 200ml, PS, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 200ml, PS, screw cap

1230/CS Contenitori per urine 200ml, PS, graduati, tappo a vite, confezione singola Graduated urine containers 200ml, PS, screw cap, ind. wrapped

1230/E Contenitori per urine 200ml, PS, graduati, tappo a vite, con etichetta Graduated urine containers 200ml, PS, screw cap, with label

1230/S/E Contenitori urina 200ml, in PS senza tappo, graduati, Graduated urine containers 200ml, PS, with label

1230/T Contenitori urina 200ml, in PS tappo a vite inserito, Graduated urine containers 200ml, PS, with inserted screw cap

1230/TE Contenitori per urine 200ml, PS, graduati, tappo a vite inserito, con etichetta | Graduated urine containers 200ml, PS, with inserted screw cap, with label

12731 ;fangﬁztger 2 (e TC I B ek BO sl Al g e Tanks for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap, graduated

12731/E Tanica per I.a raccolta delle urine nelle 24 ore, 2.500ml, PE, tappo a vite, Tgnks for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap, graduated,

graduata, etichetta with label

12731/SAC Taniche in PE da 2.500ml per la raccolta urine 24ore, ;,375,-3;2;@2;;:;5 e e R

12731K g?andilc;tger aliaceatalive Rluniesl el a b S RO Tanks for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap, graduated

14120 Contenitori per istologia da 20ml, in PP, tappo a vite verde 20 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14120/B bCigrr:;eZnai‘trc()jri per istologia da 20ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta I2a(;) 27/ Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap, biohazard

14121 Contenitori per istologia da 40ml, in PP, tappo a vite giallo 40 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14121/B bCigrr:;eZnai‘trzri per istologia da 40ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta 7;% ;7/ Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap, biohazard

14122 Contenitori per istologia da 60ml, in PP, tappo a vite giallo 60 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14122/B t(jontenitori per istologia da 60ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta | 60 ml/ Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap, biohazard
iohazard label

14123 Contenitori per istologia da 90ml, in PP, tappo a vite giallo 90 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14123/B bClorr:tenit(()jri per istologia da 90ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta ;)% n}l Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap, biohazard
iohazar labe

14124 Contenitori per istologia da 120ml, in PP, tappo a vite giallo 120 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14124/B bClorr:tenitc()jri per istologia da 120ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta Z) 2(;1 ml cf/uzgi?al specimen containers in PP, with yellow screw cap,
iohazart iohazard labe

14131 Contenitori per biopsie in PS, con tappo a pressione in PE, da 30ml Biopsy specimen containers in PS with pressure cap in PE, 30 m/

14132 Contenitori per biopsie in PS, con tappo a pressione in PE, da 50ml Biopsy specimen containers in PS with pressure cap in PE, 50 m/

14134 Contenitori per biopsie in PS, con tappo a pressione in PE, da 100ml Biopsy specimen containers in PS with pressure cap in PE, 100 ml

14136 Contenitori per biopsie in PS, con tappo a pressione in PE, da 150ml Biopsy specimen containers in PS with pressure cap in PE, 150 ml

14138 Contenitori per biopsie in PS, con tappo a pressione in PE, da 200ml Biopsy specimen containers in PS with pressure cap in PE, 200 m/

14140 Contenitori per biopsie in PS, con tappo a pressione in PE, da 250ml Biopsy specimen containers in PS with pressure cap in PE, 250 ml

14142 Contenitori per pezzi chirurgici 500ml, PE, bocca larga, tappo a pressione Surgical specimens containers 500ml, PE, wide opening, with pressure cap
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14142/B Contenitori per pezzi chirurgici 500ml, PE, bocca larga, tappo a pressione, | Surgical specimens containers 500ml, PE, wide opening, with pressure cap,
etichetta Biohazard Biohazard label

14143 Contenitori per pezzi chirurgici 1.000ml, PE, bocca larga, tappo a pressione f:;g/cal SR Calelg (lRtl) [, Wil LI PERT

14143/B Contenitori per pezzi chirurgici 1.000ml, PE, bocca larga, tappo a | Surgical specimens containers 1.000ml, PE, wide opening, with pressure
pressione, etichetta Biohazard cap, Biohazard label

14144 Contenitori per pezzi chirurgici 1.500ml, PE, bocca larga, tappo a pressione f:;g/cal Seeciens)coniane g Etingis iceCEeRing SRR E

14144/B Contenitori per pezzi chirurgici 1.500ml, PE, bocca larga, tappo a | Surgical specimens containers 1.500ml, PE, wide opening, with pressure
pressione, etichetta Biohazard cap, Biohazard label

14150 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 150ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 150ml, PP, with pressure cap

14150/B Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 150ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 150ml, PP, with pressure cap,
etichetta Biohazard Biohazard label

14151 Contenitori per istologia da 250ml, in PP, tappo a vite giallo 250 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14151/B Contenitori per istologia da 250ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta | 250 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap,
biohazard biohazard label

14152 Contenitori per istologia da 500ml, in PP, tappo a vite giallo 500 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14152/B Contenitori per istologia da 500ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta | 500 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap,
biohazard biohazard label

14153 Contenitori per istologia da 1000 ml, in PP, tappo a vite giallo 1000 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap

14153/B Contenitori per istologia da 1000 ml, in PP, tappo a vite giallo, etichetta | 1000 ml Surgical specimen containers in PP, with yellow screw cap,
biohazard biohazard label

14155 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 250ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 250ml, PP, with pressure cap

14155/B Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 250ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 250ml, PP, with pressure cap,
etichetta Biohazard Biohazard label

14160 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 500ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 500ml, PP, with pressure cap

14160/S Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 500ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 500ml, PP, with pressure cap,
serigrafati serigraphed

14170 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 1.000ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 1.000ml, PP, with pressure cap

14170/S Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 1.000ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 1.000ml, PP, with pressure cap,
serigrafati serigraphed

14175 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 2.000ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 2.000ml, PP, with pressure cap

14175/B Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 2.000ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 2.000ml, PP, with pressure cap,
etichetta Biohazard Biohazard label

14175/T Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 2.000ml, PP, tappo a pressione | Surgical specimens transparent containers 2.000ml, PP, with inserted
inserito pressure cap

14180 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 3.000ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 3.000ml, PP, with pressure cap

14180/B Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 3.000ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 3.000ml, PP, with pressure cap,
etichetta Biohazard Biohazard label

14180/S Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 3.000ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 3.000ml, PP, with pressure cap,
serigrafati serigraphed

14185 Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 5.000ml, PP, tappo a pressione Surgical specimens transparent containers 5.000ml, PP, with pressure cap

14185/B Contenitori trasparenti per pezzi chirurgici 5.000ml, PP, tappo a pressione, | Surgical specimens transparent containers 5.000ml, PP, with pressure cap,
etichetta Biohazard Biohazard label

14190 Contenitori per grossi pezzi chirurgici 5.600ml, PP, tappo a pressione Big surgical specimens containers 5.600ml, PP, with pressure cap
Contenitori per grossi pezzi chirurgici 5.600ml, PP, tappo a pressione, | Big surgical specimens containers 5.600ml, PP, with pressure cap,

14190/B : . g
etichetta biohazard biohazard label

14192 Contenitori per grossi pezzi chirurgici 2,500ml, PP, tappo a pressione Big surgical specimens containers 2,500ml, PP, with pressure cap

14192/B Contenitori per grossi pezzi chirurgici 2,500ml, PP, tappo a pressione, | Big surgical specimens containers 2,500ml, PP, with pressure cap,
etichetta biohazard biohazard label

14195 Contenitori per grossi pezzi chirurgici 11.000ml, PP, tappo a pressione Big surgical specimens containers 11.000ml, PP, with pressure cap

14195/B Contenitori per grossi pezzi chirurgici 11.000ml, PP, tappo a pressione, | Big surgical specimens containers 11.000ml, PP, with pressure cap,
etichetta biohazard biohazard label

1560 Contenitori per saliva 30 ml, in PP, tappo a vite, Autoclavable sputum collection container 30 ml, in PP, screw cap

1630 Contenitori da 250 ml per campioni biologici in PS. Con tappo a vite in | 250 ml specimen containers in PS. With alluminium screw cap with gasket,
alluminio con guarnizione, @39 x 60 mm @39 x 60 mm

1630/E Contenitori da 250 ml per campioni biologici in PS. Con tappo a vite in | 250 ml specimen containers in PS. With alluminium screw cap with gasket,
alluminio con_guamizione, @39 x 60 mm, con etichetta @39 x 60 mm, with label

19550 Contenitore per la raccolta delle urine per test antidoping Urine containers for testing drugs abuse
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2030 Contenitori per campioni biologici 30ml, PP, tappo a vite Specimen containers 30ml, PP, with screw cap

2030/E Contenitori per campioni biologici 30ml, PP, tappo a vite, etichetta Specimen containers 30ml, PP, with screw cap, label

2030/P Contenitori per campioni biologici 30ml, PP, tappo a vite rosso non inserito Specimen containers 30ml, PP, with red screw cap not inserted

2030/S Contenitori per campioni biologici 30ml, PP, con tappo a vite a parte Specimen containers 30ml, PP, with screw cap in separate bag

2030/S/R Contenitori per campioni biologici 30ml, PP, con tappo a vite a parte rosso Specimen containers 30ml, PP, with red screw cap in separate bag

2040 Contenitori per campioni biologici 60ml, PS, tappo a vite Specimen containers 60ml, PS, with screw cap

2040/B Contenitori per campioni biologici 60ml, PS, tappo a vite bianco Specimen containers 60ml, PS, with white screw cap

2040/E Contenitori per campioni biologici 60ml, PS, tappo a vite, con etichetta Specimen containers 60ml, PS, with screw cap, with label

2040/E/R Contenitori campioni biologici 60ml, PS, tappo inserito rosso Specimen containers 60ml, PS, with screw cap, with label

2040/P Contenitori campioni biologici 60ml, in PS, @35 x 70 mm, Specimen containers 60ml, PS, with screw cap

2040/P/E Contenitori campioni biologici 60ml, PS, @35x70mm, etichetta, Specimen containers 60ml, PS, with screw cap, with label

2040/R Contenitori per campioni biologici 60ml, PS, tappo a vite rosso Specimen containers 60ml, PS, with red screw cap

2042 Contenitori per campioni biologici 60ml, PS, tappo a vite e paletta Specimen containers 60ml, PS, with screw cap and spoon

2042/E gt(i):;g?t:ori EEll"oni biologici 60m, PS, tappo a vite e paletta, con Specimen containers 60ml, PS, with screw cap and spoon, with label

2050 Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite Specimen containers 60ml, PP, with screw cap

2050/100 Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite Specimen containers 60ml, PP, with screw cap

2050/B Contenitori di colore blu per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite Specimen containers blue colour 60ml, PP, with screw cap

2050/C Tappi a vite colore giallo per contenitori cod. 2050 Yellow screw cap for containers cod 2050

2050/CS Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite, confezione singola | Specimen containers 60ml, PP, with screw cap, ind. wrapped

2050/DDK Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite inserito rosso Specimen containers 60ml, PP, with red inserted screw cap

2050/E gt?;::?tgori o7 (e ol oel (Sl LA fa]a 20 WEr (el 0 Specimen containers 60ml, PP, with inserted screw cap, with label

2050/E/S gt?ggz?tgori peieampionibeiecieteimizRiapeblay e nani seicgcon Specimen containers 60ml, PP, with screw cap not inserted, with label

2050/P Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite non inserito Specimen containers 60ml, PP, with screw cap not inserted

2050/P/E Contenitori campioni biologici 60ml, PP, @35x70mm, graduati, Specimen containers 60ml, PP, with screw cap not inserted

2050/PR E())(;r;ganitori peesmeionibioleg it PR IcpRo VISRl DEsTieicaio Specimen containers 60ml, PP, with screw cap not inserted red colour

2050/R S)c;r;t)enitori PRcanicioifbaiog 6o LN e HepROIERIIR TEeflioRERIore Specimen containers 60ml, PP, with screw cap inserted red colour

2050/S Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, senza tappo Specimen containers 60ml, PP, without cap

2050/T Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite inserito Specimen containers 60ml, PP, with inserted screw cap

2050/TAPPQO/B | Tappia vite colore blu per contenitori cod. 2050 Blue screw cap for containers cod 2050

2050P Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite non inserito Specimen containers 60ml, PP, with screw cap not inserted

2052 Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon

2052/10 Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon

2052/100 Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon

2052/CS Qontenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta, confezione | Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon, individually
singola wrapped

2052/E Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta, con etichetta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon, with label

2052/E/CS Conteqitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta, con etichetta, Eagcgs containers 60ml, PP, with screw cap and spoon, with label,
confezione singola individually wrapped

2052/R Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite rosso con paletta Faeces containers 60ml, PP, with red screw cap and spoon

2052/T5 Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon

2062 Contenitori per feci da 60 ml, in PP, tappo a vite Faeces containers in PP 60ml, screw cap

2062/10 Contenitori per feci da 60 ml, in PP, tappo a vite Faeces containers in PP 60ml, screw cap

2062/E Contenitori per feci da 60ml, in PP, tappo vite con paletta, etichetta Faeces containers in PP 60ml, screw cap, with label

2062/P Contenitori per feci da 60 ml, in PP, tappo a vite a parte Faeces containers in PP 60ml, not assembled screw cap
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2072 Contenitori per feci da 60 ml, in PS, tappo a vite Faeces containers in PS 60ml, screw cap

2072/E Contenitori per feci da 60ml, in PS, tappo vite con paletta, etichetta Faeces containers in PS 60ml, screw cap, with label

2072/P Contenitori per feci da 60 ml, in PS, tappo a vite a parte Faeces containers in PS 60ml, not assembled screw cap

2120 Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap

2120/100 Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap

2120/50 Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap

2120/B Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite bianco Graduated urine containers 150ml, PP, white screw cap

2120/Cs aC:;tt?-}crilitori R ST i ai, tappo a vits, confezions singols, Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap, ind. Wrapped, aseptic

2120/CS/IM g;)entg-zcrilitori R yuraduati, tappo a vite, confezione singala, Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap, ind. Wrapped, aseptic

2120/CS/MI aC:g&ciacr;itori SRR, graduati, tappo a vite, confezione singala, Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap, ind. Wrapped, aseptic

2120/E Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite, con etichetta Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap, with label

2120/E/CS Contgr]itori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite, confezione singola, G(aduated urine containers 150ml, PP, screw cap, ind. Wrapped, aseptic,
asettici, con etichetta with label

2120/ES Cont_enitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite, con etichetta non | Graduated urine containers 150mi, PP, screw cap, with label in separate
applicata bag

2120/N Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite neutro Graduated urine containers 150ml, PP, neutral screw cap

2120/R Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite rosso Graduated urine containers 150ml, PP, red screw cap

2120/S Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, senza tappo Graduated urine containers 150ml, PP, without cap

2120/T Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap

2120/T/100 g:qtggitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito, confezioni %gduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap, bags of

pcs pcs

2120/T/N Contenitore urina 150ml, in PP tappo a vite neutro inserito, Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap

2120/T5 ((’Jgr;t;r;istori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito, confezioni F(;v‘cr:duated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap, bags of 5

2120/T50 ((’);)rétgnitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito, confezioni | Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap, bags of 50

pcs pcs

2120/TB Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito bianco Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted white screw cap

2120/TB Contenitori urina 150ml, in PP con tappo a vite bianco Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap

2120/TE Contenitori urina 150ml, in PP tappo vite azzurro inserito, Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap

2120/TN Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito di colore | Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap neutral
neutro colour

2120/TR Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite inserito colore rosso Graduated urine containers 150ml, PP, with red inserted screw cap

2120/V/500 Contenitori per urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite verde Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap green colour

2220 Contenitori per urine 200ml, PP, graduati, tappo a vite Graduated urine containers 200ml, PP, screw cap

2220/250 Contenitori urina 200ml, in PP tappo a vite, graduati, Graduated urine containers 200ml, PP, screw cap

2220/CS Contenitori per urine 200ml, PP, graduati, tappo a vite, confezione singola Graduated urine containers 200ml, PP, screw cap, ind. wrapped

2220/E Contenitori per urine 200ml, PP, graduati, tappo a vite, con etichetta Graduated urine containers 200ml, PP, screw cap, with label

2220/E/CS Conteqitori per urine 200ml, PP, graduati, tappo a vite, con etichetta, | Graduated urine containers 200ml, PP, screw cap, with label, individually
confezione singola wrapped

2220/R Contenitori per urine 200ml, PP, graduati, tappo a vite rosso Graduated urine containers 200ml, PP, red screw cap

2220/S Contenitori per urine 200ml, PP, graduati, senza tappo a vite Graduated urine containers 200ml, PP, without screw cap

2220/T Contenitori per urine 200ml, PP, graduati, tappo a vite inserito Graduated urine containers 200ml, PP, with inserted screw cap

2250 Contenitori campioni biologici da 40 ml, in PP Specimen containers 40 mi, in PP

2420 '(D)rc;rllige\;gtcc)gm%?gn?rine L Rl R R U Graduated urine containers 150ml, PP, screw cap and plug

2420/R g;“fygtzgrgsi;ﬁiﬁne flotmbljgtadatitappoieietiossoleliappclosy Graduated urine containers 150ml, PP, with screw cap and plug red colour

2420/TR Contgnitgri urine 150ml, PP, graduati, tappo a vite rosso e tappino prelievo | Graduated urine containers 150ml, PP, with inserted screw cap and plug
campioni inserito red colour

2440 gg r;tgr;it;rrini.n PS per campioni biologici con tappa a vite inserito, GRERRE Specimen containers in PS with inserted screw cap, 60 ml, @ 38 x 65 mm
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PLASTIC DISPOSABLE ITEMS
FOR LABORATORIES OF ANALYSIS

Nuova APTACA s.r..

Regione Monforte, 30 -14053 Canelli (Asti) ITALY
Tel: (+39) 0141 83.50.75 - Fax: (+39) 0141 83.52.92

e-mail: info@aptaca.com - www.aptaca.com - www.vacucheck.com

P.IVA: 00862050960 - Cod.Fisc.: 07520900155 -R.E.A. MB 1167248

Cop. DESCRIZIONE DESCRIPTION

2440/CS Contenitori in PS per campioni biologici con tappo a vite inserito, 60 ml, @ Spgcjmen containers in PS with inserted screw cap, 60 ml, @ 38 x 65 mm,
38 x 65 mm, conf. singola individually wrapped

2440/E Contenitori in PS per campioni biologici con tappo a vite inserito, 60 ml, @ Specimen containers in PS with inserted screw cap, 60 ml, @ 38 x 65 mm,
38 x 65 mm, con etichetta with label

2440/E/CS Contenitori in PS per campioni bi_ologici con tappo a vite inserito, 60 ml, @ S;_)ecimen gon_tqiners in PS with inserted screw cap, 60 ml, @ 38 x 65 mm,
38 x 65 mm, con etichetta, conf. singola with label, individually wrapped

2440/P Contenitori campioni biologici 60ml, PS, con tappo a parte, Specimen containers in PS with screw cap, 60 ml, @ 38 x 65 mm

2442 g](r):tenitori R o © con paletta, 60 mi, B 38 x 65 Faeces containers in PS with screw cap and spoon, 60 ml, @ 38 x 65 mm

2442/E Contenitorilper feci in PS con tappo a vite e con paletta, 60 ml, @ 38 x 65 Fgeces containers in PS with screw cap and spoon, 60 mi, @ 38 x 65 mm,
mm, con etichetta. with label

2442/R Contenitori per feci in PS con tappo a vite rosso e con paletta, 60 ml, @ 38 x | Faeces containers in PS with red screw cap and spoon, 60 ml, @ 38 x 65
65 mm mm

2450 Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite Specimen containers 60ml, PP, with screw cap

2450/B Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite bianco Specimen containers 60ml, PP, with white screw cap

2450/CS Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite, confezione singola | Specimen containers 60ml, PP, with screw cap, ind. wrapped

2450/E Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite, con etichetta Specimen containers 60ml, PP, with screw cap, with label

2450/P Contenitori campioni biologici 60ml, in PP, @38 x 65 mm, Specimen containers 60ml, PP, with screw cap, with label

2450/R Contenitori per campioni biologici 60ml, PP, tappo a vite colore rosso Specimen containers 60ml, PP, with red screw cap

2452 Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon

2452/E Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta, con etichetta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon, with label

2452/E/CS Conteqitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta, con etichetta, Eaepgs containers 60ml, PP, with screw cap and spoon, with label,
confezione singola individually wrapped

2452/R Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite rosso e con paletta Faeces containers 60ml, PP, with red screw cap and with spoon

2452/T/5 Contenitori per feci 60ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 60ml, PP, with screw cap and spoon

2580 Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite Specimen containers 25ml, PS, with screw cap

2580/B Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite bianco Specimen containers 25ml, PS, with white screw cap

2580/E Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite, con etichetta Specimen containers 25ml, PS, with screw cap, with label

2580/E/CS Conteqitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite, con etichetta, | Specimen containers 25ml, PS, with screw cap, with label, individually
confezione singola wrapped

2580/E/P gt?gr::?tgori berdcanpiopticiogiches it tapesiahitereniipselio ol Specimen containers 25ml, PS, with screw cap not inserted, with label

2580/E/P/W gt?:;:?tgori peiicampiontibiclogiepesbin EpRelea e ineipSeHiice] Specimen containers 25ml, PS, with screw cap not inserted, with label

2580/E/W Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite, con etichetta Specimen containers 25ml, PS, with screw cap, with label

2580/EB t()Iic;rr:t;nitori peigcampioniibioieoiciiZom RS HeppoRaRiic fesuiCtt ofta Specimen containers 25ml, PS, with screw cap, with white label

2580/ER gt?gr::?tgori percampieniibiclogiciteomiaias tappolatvislnenynEerio o) Specimen containers 25ml, PS, with not inserted screw cap, with label

2580/P Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite non inserito Specimen containers 25ml, PS, with not inserted screw cap

2580/PB Contenitori campioni biologici 25ml, in PS, @25 x 90 mm, Specimen containers 25ml, PS, with not inserted screw cap

2580/S Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, senza tappo Specimen containers 25ml, PS, without cap

2580/TAPPO/A Tappo a vite colore azzurro per contenitori cod. 2580/2680 Light blue screw cap for containers cod. 2580/2680

2580/TBIANCO Tappo a vite colore bianco per contenitori cod. 2580/2680 White screw cap for containers cod. 2580/2680

2580/W Contenitori per campioni biologici 25ml, PS, tappo a vite bianco non inserito | Specimen containers 25ml, PS, with white not inserted screw cap

2580P Contenitori campioni biologici 25ml, PS, con tappo a vite Specimen containers 25ml, PS, with white not inserted screw cap

2588 Contenitori per feci 25ml, PS, con tappo a vite con paletta Faeces containers 25ml, PS, with screw cap and spoon

2588/E Contenitori per feci 25ml, PS, con tappo a vite con paletta, con etichetta Faeces containers 25ml, PS, with screw cap and spoon, with label

2588/E/CS Conteqitori per feci 25ml, PS, con tappo a vite con paletta, con etichetta, Fagcgs containers 25ml, PS, with screw cap and spoon, with label,
confezione singola individually wrapped

2588/EB t())ic;rr]]tce;nitori per fed 25mi, PS, con tappo a vite con paletta, con etfichef8 Faeces containers 25ml, PS, with screw cap and spoon, with white label

2588/P Contenitori per feci 25ml, PS, con tappo a vite con paletta a parte Faeces containers 25ml, PS, with screw cap and spoon in separate bag

2588P Paletta in polipropilene bianco Spoon in white polypropylene
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PLASTIC DISPOSABLE ITEMS
FOR LABORATORIES OF ANALYSIS

Nuova APTACA s.r..

Regione Monforte, 30 -14053 Canelli (Asti) ITALY
Tel: (+39) 0141 83.50.75 - Fax: (+39) 0141 83.52.92

e-mail: info@aptaca.com - www.aptaca.com - www.vacucheck.com

P.IVA: 00862050960 - Cod.Fisc.: 07520900155 -R.E.A. MB 1167248

Cop. DESCRIZIONE DESCRIPTION

2640 Contenitori da 60 ml per campioni biologici in PS. Con tappo a vite in | 60 ml specimen containers in PS. With alluminium screw cap with gasket,
alluminio con guamizione, @39 x 60 mm @39 x 60 mm

2640/E Contenitori da 60 ml per campioni biologici in PS. Con tappo a vite in | 60 ml specimen containers in PS. With alluminium screw cap with gasket,
alluminio con guamnizione, @39 x 60 mm, con etichetta @39 x 60 mm, with label

2680 Contenitori per campioni biologici 25ml, PP, tappo a vite Specimen containers 25ml, PP, with screw cap

2680/E gt?ggzagon B SRR, taro a vite inserito, con Specimen containers 25ml, PP, with inserted screw cap, with label

2680/P Contenitori per campioni biologici 25ml, PP, tappo a vite non inserito Specimen containers 25ml, PP, with not inserted screw cap

2680/S Contenitori per campioni biologici 25ml, PP, senza tappo a vite Specimen containers 25ml, PP, without screw cap

2688 Contenitori per feci 25ml, PP, con tappo a vite con paletta Faeces containers 25ml, PP, with screw cap and spoon

2688/E Contenitori per feci 25ml, PP, con tappo a vite con paletta, con etichetta Faeces containers 25ml, PP, with screw cap and spoon, with label

2688/E/CS Contenitori per feci 25ml, PP, con tappo a vite con paletta, con etichetta, in | Faeces containers 25ml, PP, with screw cap and spoon, with label,
confezione singola individually wrapped

5024 Bottiglie per la raccolta delle urine nelle 24 ore, 2.500ml, PE, tappo a vite, | Sampling bottles for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap,
graduata graduated

5024/E Bottiglie per la raccolta delle urine nelle 24 ore, 2.500ml, PE, tappo a vite, | Sampling bottles for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap,
graduata, etichetta graduated, with label

5024/F "24 ore" da 2.500 ml tipo bottiglia in pe Sampling bottles for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap

5024K Bottiglie per la raccolta delle urine nelle 24 ore, 2.500ml, PE, tappo a vite, | Sampling bottles for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, screw cap,
graduata graduated

5050/S Contenitori per feci da 60ml, in PP, senza tappo Faeces containers in PP 60ml, without cap

5120 g;?észgge - et TP, e EREe LI 120 ml urine containers in PP, with screw cap with device for vacuum tube

5120/CS Contenitore per urine in PP da 120ml, tappo con sistema di prelievo | 120 ml urine containers in PP, with screw cap with device for vacuum tube,
softovuoto, confezione singola individually wrapped

5434 Contenitori per la raccolta delle urine nelle 24 ore, 2.000ml, PE, tappo a | Square containers for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, graduated,
vite, graduata screw cap

5434/M Contenitori per la raccolta delle urine nelle 24 ore, 2000ml, PE, tappo vite, | Square containers for 24 hours urine collection, 2.500ml, PE, graduated,
graduata, marrone screw cap, brown

- . ) 2000 ml Square graduated containers for 24 hours urine collection with

Bottiglie graduate ergonomiche per la raccolta delle urine nelle 24 ore, da ] ) :

5471 s ” ergonomic handle. Screw cap complete of sampling device for vacuum test
2000ml, con tappo per il prelievo con provetta tipo sottovuoto e -
Bottiglie graduate ergonomiche per la raccolta delle urine nelle 24 ore, da | 2000 ml Square graduated containers for 24 hours urine collection with

5472 2000ml, colore ambrato, con tappo per il prelievo con provetta tipo | ergonomic handle, brown colour. Screw cap complete of sampling device
sottovuoto for vacuum test tubes.
Bottiglie graduate ergonomiche per la raccolta delle urine nelle 24 ore, da | 2000ml Square graduated containers for 24 hours urine collection with

5671 2000ml, con tappo per il prelievo con provetta tipo sottovuoto e sonda | ergonomic handle. Screw cap complete of sampling device for vacuum test
prelievo tubes and sampling probe
Bottiglie graduate ergonomiche per la raccolta delle urine nelle 24 ore, da | 2000 ml Square graduated containers for 24 hours urine collection with

5672 2000ml, colore ambrato, con tappo per il prelievo con provetta tipo | ergonomic handle, brown colour. Screw cap complete of sampling device
sottovuoto e sonda prelievo for vacuum test tubes and sampling probe
Bottiglie graduate ergonomiche per la raccolta delle urine nelle 24 ore, da | 3.000 ml Square graduated containers for 24 hours urine collection with

5731 3000ml, colore ambrato, con tappo per il prelievo con provetta tipo | ergonomic handle, brown colour. Screw cap complete of sampling device
sottovuoto for vacuum test tubes
Bottiglie graduate ergonomiche per la raccolta delle urine nelle 24 ore, da | 3.000 ml Square graduated containers for 24 hours urine collection with

5732 3000ml, colore ambrato, con tappo per il prelievo con provetta tipo | ergonomic handle, brown colour. Screw cap complete of sampling device
sottovuoto e sonda prelievo for vacuum test tubes and sampling probe

6840 Contenitore per trasporto campioni con coperchio ermetico Test tubes securbox with hermetic lid
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AVANTOR

PERFORMANCE MATERIALS

Declaration of CE conformity

Avantor Performance Materials B.V. reg. no. 38013066 who is an established manufacturer of

Hematology- Reagents, Stains, Controls and Calibrators and products for Histopathology located at:

Teugseweg 20
7418 AM Deventer
The Netherlands

herewith declares the following:

The reagents (see attached list) are labeled with the J.T.Baker® label and have the CE mark on the
label where applicable. The devices comply with the In Vitro Diagnostic Medical Devices Directive
98/79/EC and the conformity assessment procedure according to Annex lll. The BeneSphera™ 3 Part
Diff Analyzer H32 is in compliance with IEC 61010, Safety Requirements for Electrical Equipment for
Measurement, Control and Laboratory Use.

The products are not part of List A and List B of Annex Il of the IVD Directive 98/79/EC but are subject
to self-registration.

This declaration is valid for all the IVD medical devices described above and which are placed on the

market by ourselves on or after the date hereof and which bear the CE marking.

Deventer, the Netherlands.

January 6, 2015

Dr. J. Mittendorf
QA & RA Manager
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AJANTOR

PERFORMANCE MATERIALS

J.T.Baker® product list for CE marked products

Product no. |Pr0duct |Pack size 3416.0500 CyMet Erma 5 OQ ml
3841.1000PE  |CyMet H12 CN Free 1 liter
Hematology Analyzer 3853.1000 CyMet H20 1 liter
2983 BeneSphera™ 3-part Diff 1 unit 3425.0500 CyMet KX CN Free 500 ml
Hematology Analyzer H32 2985.1000PE__|CyMet LH 53 1 liter
Clinical Chemistry Analyzer 3489.1000PE__ |CyMet MBA 1 liter
2946 BeneSphera™ Clinical Chemistry 1 unit 3418.1000PE  |CyMet MD(T) 1 liter
Analyzer C72 2984.1000PE__ |CyMet MD(I) 53 1 liter
Diluents 3488.0500PE  |CyMet MD(II) 500 ml
3961 Diluid 100 Plus 20 liter 3497.0500PE  |CyMet MH CN Free 500 ml
2990.9010PC  |Diluid™ 22 10 liter 3852.1000 CyMet Micro 1 liter
3954 Diluid 590 20 liter 3863.1000 CyMet Micro CN free 1L micros
3969 Diluid 610 20 liter 3441.0500PE  |CyMet Mindray 500 ml
3430.9020 Diluid Abacus 20 liter 3440.0500PE CyMet Mindray CN Free 500 ml
3430.9010 Diluid Abacus 10 liter 3484.1000PE__ |CyMet NR 111 1 liter
3996 Diluid AC 900 20 liter 3486.1000PE  |CyMet NR III CN Free 1 liter
3476.9020PC  |Diluid APR 20 liter 3485.1000PE  |CyMet NR V 1 liter
3957 Diluid Azide free 20 liter 2988.5000PC  |CyMet Ruby CN Free 5 liter
2901.9010PC  |Diluid BS34 10 liter 3480.5000PC  |CyMet SF Baso 5L
3963 Diluid I11 Diff 20 liter 3481.5000PC  |CyMet SF Diff 1 51,
3963.9010 Diluid 111 Diff 10 liter 3482.0500PE  |CyMet SF Diff 2 500 ml
3459.9020 Diluid Erma 20 liter 3775.1000 CyMet ST 1600/2000 1 liter
3419.9020PC  |Diluid M5 20 liter 3759.5000 CyMet ST 1600/2000 CN free 5 liter
3439.9020PC | Diluid Mindray 20 liter 3759.1000 CyMet ST 1600/2000 CN free 1 liter
3483.9020PC  |Diluid NR 20 liter 3788 CyMet STX/STL 1 liter
2987.9020PC Diluid Ruby 20 liter 3475.5000PC LeucoLyse 5 liter
3832.9020 Diluid/Sheath 3200-4000 20 liter 2989.5000PC _ |LeucoLyse Ruby 5 liter
3976 Diluid ST 1600/2000 20 liter 3077 LyzerGlobin™ 500 ml
34959010PC  |Sheath D 10 liter 3769 LyzerGlobin 6x15ml
3471.9020PC  |Sheath Fluid 3000/3500 20 liter 3771 LyzerGlobin PCE 6x 15 ml
Lyses 3513.1000PE  |RBCLyse™ 1 liter
3998 CN-free Lyse Diff AC 900 5 liter 3518G.1000PE |[RBCLyse G 1 liter
3744 CyMet 1000 CN free 5 liter 3514.0500PE | WBCStabilise™ 500 ml
2986.0500PE  |CyMet™ 22 500 ml Reticulocyte Reagents
3469.9010PC  |CyMet 3000 10 liter 3493.1000PE  |RetiClear™ MHG 1 liter
3823.1000 CyMet 3200 CN free 1 liter 3774 RetiCount™ 30 ml
3839.5000PC  |CyMet 3500 5 liter 2953.0210PE  |RetiCount AS 210 ml
3825 CyMet 3500 CN free 5 liter 3777 RetiCount CD 15x3.5ml
3773.5000PC  |CyMet 4500 CN free 5 liter 3494.0200PE  |RetiCount G 200 ml
3975 CyMet 530+ CN free 10 liter Cleaners
3971 CyMet 590 CN free 5 liter 3507.9020 Blanking Solution Hgb 20 liter
3970 CyMet 610 CN free 10 liter 3947 Blanking Solution 1600/2000 20 liter
3977 CyMet 610 CN free 5 liter 3763 DetectoTerge™ 5 liter
3445.1000PE CyMet Abacus Baso 1 liter 3766 DetectoTerge 1 liter
3431.1000 CyMet Abacus CN free 1 liter 2970.0900PE, DetectoTerge BS 900 ml
3444.1000PE CyMet Abacus EO 1 liter 3917 HypoChlorite 5 liter
3479.1000PE  |CyMet APR Baso 11 1 liter 3900 ProCloan™ 5 liter
3417.0500PE CyMet APR CN free 500 ml 3768.1000 ProClean 1L micros
3478.1000PE __ [CyMet APR EO 1 liter 3432.1000PE  |ProClean Abacus 1 liter
2950.2500PE CyMet ASA 2.5 liter 3432.5000 ProClean Abacus 5 liter
2951.0500PE _ |CyMet ASB 500 ml 3902.0100PE  |ProClean CD 100 ml
2952.9010PC__ [CyMet AS CN Free 10 liter 3862.9020PC  [ProClean Extra 20 liter
3755 CyMet Automated 5 liter 3862.5000 ProClean Extra 5 liter
2982.0500PE CyMet BS3 CN free 500 ml 3862.1000 ProClean Extra 1 liter
2902.1000PE ___ |CyMet BS34 CN Free 1 liter 3867.1000PE  |ProClean Extra 1L micros
3968.0500 CyMet 111 Diff 500 ml 3498.1000PE  |ProClean MX5 1 liter
3968 CyMet 111 Diff 1 liter 3901 ProClean Plus 100 ml
3964 CyMet 111 Diff 5 liter 3442.5000PE  |Rinse Mindray 5 liter
3511.1000 CyMet 11 Diff CN free 1 liter
3511.5000 CyMet 111 Diff CN free 5 liter
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PERFORMANCE MATERIALS

Product no. |Product |Pack size
Reagent Packs

2910 |Reagent Pack BS34 |1 pack
Hematology Controls and Calibrators

3427/3428/3429 8-Parameter Control L./ N/H 2.5 ml
3463/3464/3465 8-Parameter Control L./ N/H 2.5 ml
3701/3702/3703 8-Parameter Control L/N/H 4.5 ml
3746 8-Parameter Control L+N+H 3x25ml
3747 8-Parameter Control 4xN 4x25ml
3751 8-Parameter Control 1xL+4xN+1xH 6x2.5ml
3633/3634/3635 8-Parameter Control ext L/N/H 2.5 ml
3433/3434/3435 3-Diff Control L./N/H 2.5 ml
3502/3503/3504 3-Diff Control L./N/H 4.5 ml
3466 3-Diff Control 4xL. 4x2.5ml
3467 3-Diff Control 4xN 4x25ml
3468 3-Diff Control 4xH 4x25ml
3421/3422/3423 3-Diff Control ext L./N/H 2.5 ml
3681/3682/3683 5D Control L/N/H 5.0 ml
3684/3685/3686 ADV-Diff Control L./N/H 3.5 ml
3613/3614/3615 BC-Diff 5 Control L./ N/H 4.5 ml
3940 Cal Set 1 2x25ml
3452/3453/3454 CD-Diff Control L/N/H 3.0 ml
3838 CD-Diff Control 2xL+2xN+2xH 6 x 3.0 ml
3455/3456/3457 K-Diff Control LL/N/H 2.5 ml
3424 Platelet Control Ext. value 5x3ml
3693/3694/3695 SF-Diff Control L/N/H 4.5 ml
3698/3699 WBC reduced RBC Control L/H 3.0 ml
3731/3732/3733 XE-Diff Control LL/N/H 4.5 ml
3652/3653/3654 XE-RET Control L./ N/H 3.0 ml
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AVANTOR

PERFORMANCE MATERIALS

Product no. |Pr0duct Pack size
Stains and Dyes

3800.1000PE Eosin-Y Alcoholic 1 liter
3800.2500PE Eosin-Y Alcoholic 2.5 liter
3800.9200 Eosin-Y Alcoholic 200 liter
3446.1000PE Eosin Y 0.5% Aqueous 1 liter
3446.9200 Eosin Y 0.5% Aqueous 200 liter
3856.0100 Giemsa 0.1 liter
3856.0500 Giemsa 0.5 liter
3856.1000 Giemsa 1 liter
3856.2500 Giemsa 2.5 liter
3856.9180ST Giemsa 180 liter
3870.1000 Hematoxyline (Mayer) 1 liter
3870.2500 Hematoxyline (Mayer) 2.5 liter
3873.1000 Hematoxyline (Harris, Gill II) 1 liter
3873.2500 Hematoxyline (Harris, Gill II) 2.5 liter
3873.9200 Hematoxyline (Harris, Gill II) 200 liter
3879.1000 Leishman 1 liter
3855.0500 May Grinwald 500 ml
3855.1000 May Grunwald 1 liter
3855.2500 May Grunwald 2.5 liter
3554.1000PE Papanicolaou Solution 2A 1 liter
3554.2500PE Papanicolaou Solution 2A 2.5 liter
3554.9200PE Papanicolaou Solution 2A 200 liter
3555.1000PE Papanicolaou Solution 2B 1 liter
3555.2500PE Papanicolaou Solution 2B 2.5 liter
3556.1000PE Papanicolaou Solution 3B 1 liter
3556.2500PE Papanicolaou Solution 3B 2.5 liter
3556.9200PE Papanicolaou Solution 3B 200 liter
3876.1000 Shorr 1 liter
3878.1000 Wright 1 liter
Clearing agent

3905.2500PE UltraClear™ 2.5 liter
3905.5000PE UltraClear 5 liter
3905.9010PE UltraClear 10 liter
3905.9200 UltraClear 200 liter
Mounting media

3921.0500 UltraKitt™ 500 ml
3921.0600 UltraKitt 6x 100 ml
3921.9025ST UltraKit 25 liter
3882.0500 Mounting Medium High 500 ml
3883.0500 Mounting Medium Low 500 ml
Fixatives

3933.1000 10% v/v Buffered Formaldehyde 1 liter
3933.5000PC 10% v/v Buffered Formaldehyde 5 liter
3933.9010PE 10% v/v Buffered Formaldehyde 10 liter
3933.9020 10% v/v Buffered Formaldehyde 20 liter
3933.9200 10% v/v Buffered Formaldehyde 200 liter
3880.1000 Bouin’s Fixative 1 liter
3869.1200 Cervix Fixative 12 x 125 ml
3884.9010PC Cytology Fixative LBCM 10 liter
3409.9010 Immuno PBS 20x concentrated 10 liter
3059 PBS, diluting fluid for bloodgrouping |20 liter
3059.9010PC PBS, diluting fluid for bloodgrouping |10 liter
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global assurance

This is to certify that the Quality Management System of:

Avantor Fluid Handling B.V.

Maidstone 50
5026 SK Tilburg
The Netherlands

applicable to:

The design, engineering, manufacturing and distribution of Single Use Systems and
supporting hardware, including installation-, service- and maintenance activities for the
pharmaceutical and biotech industry.

has been assessed and approved by
National Quality Assurance, U.S.A., against the provisions of:

ISO 9001:2015

Certificate Number: 16880
EAC Code: 34
§ Certified Since: March 22, 2012
Valid Until: March 19, 2024
Reissued: March 20, 2021

Cycle Issued: March 20, 2021

For and on behalf of NQA, USA

ACCREDITETD

e ISOIIEC 7021

MAMNAGEMEMT SYSTEMS
CERTIFICATION BODY
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